el Aroma Essence

Aroma Diffuser

Varied Variation de Variatie in
coloured lights lumiéres colorées gekleurd licht
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INSTRUCTION MANUAL

Thank you for buying the Aroma Essence from LANAFORM. The essential oil diffuser Aroma Essence combines technology,
wellbeing and design. Very silent, it allows at the same time the propagation of an aromatized cold vapour but also the
diffusion of soft coloured lights variations in your house.

PLEASE READ ALL THE INSTRUCTION PRIOR TO USING YOUR DIFFUSER, IN PARTICULAR THESE FEW
BASIC SAFETY INSTRUCTIONS:

« Always place the Aroma Essence on a hard, flat, horizontal surface. Keep slightly away from walls and heat sources such
as cookers, radiators, etc.

« Check that your mains voltage is compatible with that of the appliance.
+ Do not connect or disconnect the plug with wet hands.

« If the supply lead is damaged, it must be replaced by a similar lead available from the supplier or its after-sales
department.

+ Do not leave the diffuser in the sun for long periods of time.

+ Do not completely dismantle the device.

- Do not switch the diffuser on when there is no water in the tank.
+ Do not touch the transducer when the device is switched on.

- Do not use essential oils which are not recommended.
To do this, please refer to the instructions for essential oils in this manual.

« Do not use artificial perfumes, these may damage the device.

« Ensure the cable does not pass directly above the transducer.

« Do not tug at the water detector, this could damage the device.

« Unplug the device prior to cleaning.

« Do not wash the complete product in water and do not immerse it, see cleaning instructions in this manual.
« Never scrape the transducer with a hard object, see cleaning instructions in this manual.

« Itis advisable to use the Aroma Essence for periods of 30 minutes, several times a day if you wish.

- This device was not designed for use by people with reduced physical, sensory or mental capabilities (including
children), or people without experience or knowledge of the product, unless it may be beneficial to them and the person
responsible for their safety can supervise them and has received advice and instruction in using the device. Children
should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

COMPONENTS

1. Plastic disks (1)

2. Water sensor and LED light generator (2)
3. Cover for the plastic disks (3)

4. Transformer (4)

5. Diffuser stand (5)
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INSTRUCTIONS FOR USE

Characteristics:

- Changing colours.

- 1800ml capacity.

« 7 hours continuous diffusion.

« Easy-fill water tank.

- The water sensor ensures that the device stops automatically when there is not enough water in the tank.

Functionalities:

« Essential oil diffuser.

- Eliminates electrostatic charges.

« Improves the quality of the surrounding air.

How to use it:
« Place the Aroma Essence in the room half an hour prior to switching it on, so that it reaches room temperature.
- Ensure that the diffuser is clean.

« Position the “water sensor and LED light generator” inside the disks. Make sure it is in the position shown in the diagram
by sliding the cable into the largest opening between the first and the second disk. (6)

« Slide the cable linking the “water sensor and LED light generator” inside the Aroma Essence. Bring it out again through
the relevant hole. Make sure this hole is blocked with the rubber stopper on the cable. (7)

+ Lastly, put the cover on the plastic disks until they are covered. Refer to the position shown in the diagram. (8)
« Fill the tank with no more than 1800m| of fresh water. (The water temperature should not exceed 40°C). (9)
- Pour a few drops of essential oil into the tank. (10)

« Plug in with dry hands. (11) The device starts automatically. The vapour and colours that it emits create a relaxing
atmosphere.

Warning: DESPITE THE SAFETY MECHANISM WHICH STOPS THE TRANSDUCER WORKING, DO NOT LEAVE THE DEVICE
PLUGGED IN WHEN NOT IN USE.

FURTHER INFORMATION REGARDING THE USE OF ESSENTIAL OILS
- Before using essential oils, check for the negative effects on health which may result from the use of such oils.

- Always choose essential oils of good quality: they should be pure, 100% natural and designed for use in diffusers.
Use them in moderation and with care. Follow the recommendations and warnings indicated on the packaging of the
essential oils and take care in particular to note that that:

- The use of essential oils is not permitted for pregnant women or for persons suffering from epilepsy, asthma or
allergies, or persons with heart problems or serious illness.

« In the bedroom of a baby (less than 3 years old), essential oils should not be used more than once a day, not for more
than 10 minutes and not when the baby is present in the room.

- Make sure that children and minors do not play with or use the appliance.




- A few drops (no more than 3 or 4) of essential oil suffice to ensure correct operation of the appliance and the diffusion
of perfume. Using too much oil can damage the machine.

- Always put water in the tank before adding essential oils.

- Lanaform © cannot be held liable for accidental damage resulting from any use not in accordance with the present
Instructions.

CARE AND STORAGE

If the water has too much calcium and magnesium, it can leave a “white powder” on the device. If this residue collects
on the transducer (the metal disc which produces the ultrasounds) this will prevent the Aroma Essence from working
correctly.

We recommend:

1) Using boiled and cooled water for each application,

2) Cleaning the tank every 2 days and cleaning the transducer once a week,
3) Changing the water in the tank every 2 days,
)

4) Cleaning the Aroma Essence (see instructions below) and making sure that all its components are completely dry when
not in use.

To clean the transducer:

1) Pour 2 to 5 drops of vinegar on its surface and leave for 2 to 5 minutes.

2) Brush the scale off the surface with a soft brush. Do not use a hard tool to scratch at the surface.
3) Rinse the tank with fresh water.

4) Do not use soap, solvent or any other cleaning spray to clean the transducer.

To clean the tank unit:

1) Clean the water basin using a soft cloth and vinegar if there is any residue or calcium deposit inside.
2) Rinse the tank with clear water.

STORAGE:

Store the device in a dry cool place, out of reach of children after it has been cleaned and dried.
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Breakdown Possible causes Remedies
If there is no light. Check that the device is plugged in
and that there is not a problem with
the mains supply.
The water level in the tank is too low. | Add water to the tank.
The top for adjusting the power Reposition it correctly.
of the vapour is not in the correct
No vapour and no indicator light posttion. ——
The cable passes above the Reposition it correctly.
transducer.
The water tank is leaking. Check that the rubber stopper is
positioned correctly.
The temperature of the device is Place the device in the room at
too low. room temperature for half an hour
prior to use.
The vapour has an unusual smell The water has been in the tank too (lean the tank and fill with fresh
long. water.
Too much/little water in the tank. Empty/fill the water tank.
Sediment on the transducer. (lean the transducer.
Low intensity The water is too cold. Use water at room temperature.
The water is unclean. Clean the tank and fill with fresh
water.

ADVICE REGARDING THE DISPOSAL OF WASTE

« All the packaging is composed of materials that pose no hazard for the environment and which can be disposed
of at your local sorting centre to be used as secondary raw materials. The cardboard may be disposed of in a
mmm  paper recycling bin. The packaging film must be taken to your local sorting and recycling centre.

+When you have finished using the device, please dispose of it in an environmentally friendly way and in accordance with
the law.

LIMITED WARRANTY

LANAFORM® guarantees this product against any material or manufacturing defect for a period of two years from the
date of purchase, except in the circumstances described below.

The LANAFORM® guarantee does not cover damage caused as a result of normal wear to this product. In addition, the
guarantee covering this LANAFORM® product does not cover damage caused by abusive or inappropriate or incorrect use,
accidents, the use of unauthorized accessories, changes made to the product or any other circumstance, of whatever sort,
that is outside LANAFORM®'s control.

LANAFORM® may not be held liable for any type of circumstantial, indirect or specific damage.

Allimplicit guarantees relating to the suitability of the product are limited to a period of two years from the initial date of
purchase as long as a copy of the proof of purchase can be supplied.

On receipt, LANAFORM® will repair or replace your appliance at its discretion and will return it to you. The guarantee
is only valid through LANAFORM®'s Service Centre®. Any attempt to maintain this product by a person other than
LANAFORM®'s Service Centre will render this guarantee void.




MANUEL D'INSTRUCTION

Nous vous remercions d'avoir acheté I'Aroma Essence de LANAFORM. Le diffuseur d'huiles essentielles Aroma Essence allie
technologie, bien-étre et design. Trés silencieux, il permet a la fois une propagation de vapeur froide aromatisée mais
aussi une diffusion de variations douces de lumiéres colorées dans votre maison.

VEUILLEZ LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT D'UTILISER VOTRE DIFFUSEUR, EN PARTICULIER CES
QUELQUES CONSIGNES DE SECURITE FONDAMENTALES :

« Placez toujours I'Aroma Essence sur une surface dure, plane et horizontale. Eloignez-le Iégérement des murs et des
sources de chaleur telles que les poéles, radiateurs, etc.

- Vérifiez que le voltage de votre réseau correspond a celui de I'appareil.
« Ne branchez, ni ne débranchez la fiche avec des mains mouillées.

« Sile cordon d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par un cordon similaire disponible auprés du
fournisseur ou de son service aprés-vente.

« Ne laissez pas le diffuseur au soleil durant une longue période.

- Ne démontez pas I'appareil dans son intégralité.

« N'allumez pas le diffuseur lorsqu'il n'y a pas d'eau dans le réservoir.
« Ne touchez pas le transducteur lorsque I'appareil fonctionne.

- N'utilisez pas d’huiles essentielles dont I'usage en diffusion est déconseillé.
Pour ce faire, reportez-vous aux conseils d'utilisation des huiles essentielles du présent manuel.

« N'utilisez pas de parfums ou essences de synthése, cela pourrait endommager I'appareil.

« Assurez-vous que le cable ne passe pas directement au-dessus du transducteur.

« Ne tirez pas sur le détecteur d'eau, vous risqueriez d'endommager 'appareil.

- Débranchez I'appareil avant de le nettoyer.

« Ne lavez pas I'unité compléte a I'eau et ne l'immergez pas, reportez-vous aux consignes de nettoyage du présent manuel.
+ Ne grattez jamais le transducteur a l'aide d'un outil dur, reportez-vous aux consignes de nettoyage du présent manuel.

« Il est préférable de faire fonctionner I'Aroma Essence par période de 30 minutes, mais plusieurs fois par jour si vous le
souhaitez.

- Cet appareil n'est pas prévu pour étre utilisé par des personnes, y compris les enfants, dont les capacités physiques,
sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes dénuées d'expérience ou de connaissance, sauf si elles ont
pu bénéficier, par Iintermédiaire d’une personne responsable de leur sécurité, d’une surveillance ou d'instructions
préalables concernant I'utilisation de I'appareil. Il convient de surveiller les enfants pour s'assurer quiils ne jouent pas
avec I'appareil.

COMPOSANTS

1. Disques en plastique (1)

2. Senseur d'eau et générateur de lumiéres LED (2)
3. Couvercle des disques en plastique (3)

4. Transformateur (4)

5. Support du diffuseur (5)
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CONSIGNES D'UTILISATION

Caractéristiques :

- Couleurs changeantes.

- Capacité de 1800 ml.

+ 7 heures de diffusion continue.

« Réservoir d'eau facile a remplir.

- Grace au senseur d'eau, I'appareil s'arréte automatiquement lorsqu'il ne reste plus assez d'eau dans le réservoir.

Fonctionnalités :

« Diffuseur d’huile essentielle.

- Elimine les charges électrostatiques.
« Améliore la qualité de I'air ambiant.

Mode d’emploi :
- Placez I'Aroma Essence dans la piéce une demi-heure avant de I'allumer, afin qu'il prenne la température ambiante.
- Assurez-vous de la propreté du diffuseur.

+ Positionnez le « senseur d'eau et générateur de lumieres LED » a l'intérieur des disques. Veillez a respecter la position
reprise sur le schéma en glissant le cable dans I'ouverture la plus grande entre le premier et le deuxieme disque. (6)

« Glissez le cable reliant le « senseur d'eau et générateur de lumiéres LED » a lintérieur de I'Aroma Essence. Faites-le
ensuite ressortir par le trou prévu a cet effet. Veillez a bloquer ce dernier a I'aide du caoutchouc présent sur le cable. (7)

- Placez enfin le couvercle sur les disques en plastique jusqu'a ce qu'il les recouvre. Reportez-vous a la position reprise sur
le schéma. (8)

- Remplissez le réservoir de 1800 ml d'eau claire maximum. (La température de I'eau ne doit pas étre supérieure a 40°C).
)

« Versez quelques gouttes d'huile essentielle dans le réservoir. (10)

« Avec des mains séches, branchez la fiche. (11) Lappareil s'allume automatiquement. La vapeur et les couleurs qu'il

dégage créent ainsi un environnement propice a la relaxation.

Attention : MALGRE LE DISPOSITIF DE SECURITE QUI INTERROMPT LE FONCTIONNEMENT DU TRANSDUCTEUR, EVITEZ DE
LAISSER L'APPAREIL SOUS TENSION LORSQUE VOUS NE L'UTILISEZ PAS.

INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES RELATIVES A L'UTILISATION D'HUILES
ESSENTIELLES

- Avant d'utiliser les huiles essentielles, veuillez-vous renseigner sur les effets négatifs a I'égard de la santé que peut
engendrer I'usage de tels produits.

- Choisissez toujours des huiles essentielles de qualité : pures et 100 % naturelles et destinées a la diffusion. Utilisez-les
avec modération et précaution. Respectez les indications et les mises en garde mentionnées sur les conditionnements
des huiles essentielles en veillant notamment au fait que :

- L'usage des huiles essentielles est interdit pour les femmes enceintes et les sujets épileptiques ou souffrants d'asthme
ou d'allergie, les personnes ayant des problemes de cceur ou des pathologies graves.

« Dans une chambre de bébé (- de 3 ans), seule une utilisation des huiles essentielles ne dépassant pas plus de
10 minutes est autorisée et ce uniquement lorsque le bébé n'est pas présent dans la piéce.

- Vleillez a ce que les enfants et les mineurs d'age ne jouent pas avec I'appareil et ne I'utilisent pas.




- Seules quelques gouttes (3 a 4 gouttes maximum) d’huiles essentielles sont suffisantes en vue d'assurer un bon
fonctionnement de I'appareil et la diffusion du parfum. Une utilisation excessive d'huiles essentielles pourrait
endommager |'appareil.

- Veuillez tout d'abord verser I'eau dans le réservoir avant d'ajouter les gouttes d’huiles essentielles.

- Lanaform © ne peut étre tenu pour responsable en cas de dommage accidentel résultant de toute utilisation contraire a
celles requises dans ce manuel d'utilisation.

ENTRETIEN ET RANGEMENT

Si I'eau contient trop de calcium et trop de magnésium, elle peut déposer une «poudre blanche» dans I'appareil. Si cette
écume se dépose sur le transducteur (pastille métallique produisant les ultrasons) cela ne permet pas a I'Aroma Essence
de fonctionner correctement.

Nous recommandons :

1) D'utiliser de I'eau bouillie et refroidie pour chaque utilisation,

2) De nettoyer le réservoir tous les 2 jours et de nettoyer le transducteur toutes les semaines,
3) De changer I'eau du réservoir tous les 2 jours,
)

4) De nettoyer 'Aroma Essence (voir explications ci-dessous) et de s'assurer que toutes ses pieces sont parfaitement
seches lorsqu'il n'est pas en service.

Pour nettoyer le transducteur :

1) Déposez 2 a 5 gouttes de vinaigre sur sa surface et laissez reposer de 2 a 5 minutes.

2) Brossez I'écume de la surface a l'aide d'une brosse douce. Nemployez pas d'outil dur pour gratter la surface.
3) Rincez le réservoir de la base a I'eau claire.

4) Nemployez pas de savon, solvant ou agent nettoyant en spray pour nettoyer le transducteur.

Pour nettoyer I'unité du bassin :

1) Nettoyez le bassin a l'eau, a I'aide d'un chiffon doux, et au vinaigre s'il y a de I'écume ou des dépdts de calcaire
Iintérieur.

2) Rincez le bassin a l'eau claire.

Rangement :
Rangez I'appareil dans un endroit sec et frais, hors de portée des enfants, aprés I'avoir nettoyé et séché.

PANNES ET REMEDES

En cas de dysfonctionnement, dans des conditions d'utilisations normales, veuillez consulter le tableau suivant :
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Pannes

Causes possibles

Remeédes

Pas de vapeur, pas de témoins
lumineux

Siln’y a pas de lumiére.

Vérifiez si I'appareil est branché ou
siln'y a pas de panne au niveau du
secteur.

Le niveau d'eau dans le réservoir est
trop faible.

Ajoutez de I'eau dans le réservoir.

Le couvercle servant a I'ajustement
de la puissance de la vapeur est mal
ajusté.

Repositionnez-le correctement.

Le cable passe par-dessus le
transducteur.

Replacez-le correctement.

Fuite du réservoir d'eau.

Vérifiez que le caoutchouc soit
correctement placé.

La température de |'unité est trop
basse.

Placez I'unité dans une piéce a
température ambiante durant une
demi-heure avant usage.

Vapeur a odeur inhabituelle

L'eau stagne depuis trop longtemps
dans le réservoir.

Nettoyez le réservoir et versez-y de
I'eau fraiche.

Faible intensité

Trop (peu) d'eau dans le réservoir.

Videz (ajoutez) I'eau du réservoir.

Sédiments sur le transducteur.

Nettoyez le transducteur.

L'eau est trop froide.

Utilisez de I'eau a température
ambiante.

L'eau n'est pas propre.

Nettoyez le réservoir et versez-y de
I'eau fraiche.

CONSEILS RELATIFS A LELIMINATION DES DECHETS

E - Lemballage est entiérement composé de matériaux sans danger pour I'environnement qui peuvent étre déposés

auprés du centre de tri de votre commune pour étre utilisés comme matieres secondaires. Le carton peut étre

mmm  placé dans un bac de collecte papier. Les films d'emballage doivent étre remis au centre de tri et de recyclage de

votre commune.

- Lorsque vous ne vous servez plus de I'appareil, éliminez-le de maniére respectueuse de I'environnement et

conformément aux directives légales.

GARANTIE LIMITEE

LANAFORM® garantit que ce produit est exempt de tout vice de matériau et de fabrication a compter de sa date d'achat et

ce pour une période de deux ans, a I'exception des précisions ci-dessous.

La garantie LANAFORM® ne couvre pas les dommages causés suite a une usure normale de ce produit. En outre, la
garantie sur ce produit LANAFORM® ne couvre pas les dommages causés a la suite de toute utilisation abusive ou

inappropriée ou encore de tout mauvais usage, accident, fixation de tout accessoire non autorisé, modification apportée

au produit ou de toute autre condition, de quelle que nature que ce soit, échappant au contréle de LANAFORM®.
LANAFORM® ne sera pas tenue pour responsable de tout type de dommage accessoire, consécutif ou spécial.

Toutes les garanties implicites d'aptitude du produit sont limitées a une période de deux années a compter de la date
d'achat initiale pour autant qu’une copie de la preuve d'achat puisse étre présentée.

Dés réception, LANAFORM® réparera ou remplacera, suivant le cas, votre appareil et vous le renverra. La garantie n'est
effectuée que par le biais du Centre Service de LANAFORM®. Toute activité d'entretien de ce produit confiée a toute

personne autre que le Centre Service de LANAFORM® annule la présente garantie.
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HANDLEIDING

Wij danken u voor de aankoop van de Aroma Essence van LANAFORM. De diffuser voor etherische olién Aroma Essence

( > biedt een combinatie van technologie, welzijn en design. Deze geluidloze diffuser zorgt niet alleen voor de verspreiding

van koude gearomatiseerde stoom, maar ook voor aangename variaties met gekleurd licht.

GELIEVE ALLE INSTRUCTIES TE LEZEN VOORDAT U DE DIFFUSER GEBRUIKT EN IN HET BIJZZONDER DEZE
BELANGRIJKE VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN:

- Plaats de Aroma Essence altijd op een harde, vlakke en horizontale oppervlakte. Verwijder het van muren en
warmtebronnen zoals kachels, radiatoren, enz.

« Controleer of uw netspanning overeenkomt met die van het toestel.
- Steek de stekker niet in het stopcontact en trek hem er ook niet uit met natte handen.

« Indien het netsnoer beschadigd is, dient het vervangen te worden door een soortgelijk snoer dat verkrijgbaar is bij de
leverancier of diens klantenservice.

- Stel de diffuser niet langdurig bloot aan zon.

- Haal het toestel niet in zijn geheel uit elkaar.

- Zet de diffuser niet aan wanneer er geen water is in het reservoir.
- Raak de transducent niet aan wanneer het toestel aan staat.

- Gebruik geen etherische olién wanneer het gebruik ervan in een diffuser wordt ontraden.
Raadpleeg hiertoe de aanvullende informatie over essentiéle olién in deze handleiding.

« Gebruik geen synthetische parfums of extracten. Hierdoor kan het toestel beschadigd raken.

- Zorg ervoor dat de kabel niet direct boven de transducent loopt.

- Trek niet aan de waterdetector. Hiermee kunt u het toestel beschadigen.

- Haal de stekker van het toestel uit het stopcontact voordat u het reinigt.

«Was de eenheid niet volledig met water en dompel hem niet onder. Volg de reinigingsvoorschriften in deze handleiding
op.

« Krab de transducent niet schoon met een hard hulpmiddel, maar volg de reinigingsvoorschriften in deze handleiding op.

- Gebruik de Aroma Essence hij voorkeur niet langer dan 30 minuten. Indien u dit wenst, kunt het toestel meerdere keren
per dag gebruiken.

- Dit toestel mag niet gebruikt worden door personen, waaronder ook kinderen, met verminderde lichamelijke,
zintuiglijke of mentale capaciteiten, of door personen zonder ervaring of kennis, tenzij zij onder toezicht staan van, of
vooraf aanwijzingen hebben gekregen betreffende het gebruik van het toestel van een persoon die verantwoordelijk is
voor hun veiligheid. Let erop dat uw kinderen niet met het toestel spelen.

ONDERDELEN

1. Plastic schijven(1)

2. Watersensor en LED lichtgenerator (2)
3. Deksel voor de plastic schijven (3)

4, Transformator (4)

5. Houder voor de diffuser (5)

1) | LANAFORM"”



GEBRUIKSVOORSCHRIFTEN
Eigenschappen:
«Veranderende kleuren

- Capaciteit van 1.800 ml.
« 7 uur constante verspreiding. @'—

- Gemakkelijk te vullen waterreservoir.

- Dankzij de watersensor stopt het toestel automatisch wanneer er niet meer voldoende water is in het reservoir.
Functies:

« Diffuser van etherische olie.

- Verwijdert elektrostatische ladingen.

- Verhoogt de kwaliteit van de omgevingslucht.

Gebruiksaanwijzing:

- Plaats de Aroma Essence een half uur voordat u hem aanzet in de kamer, zodat hij de omgevingstemperatuur kan
aannemen.

« Zorg ervoor dat de diffuser schoon is.

« Plaats de «watersensor en LED lichtgenerator» binnenin de schijven overeenkomstig de positie aangeduid op het
schema en schuif de kabel doorheen de grootste opening tussen de eerste en de tweede schijf. (6)

« Schuif de kabel die “de watersensor en de LED lichtgenerator” met elkaar verbindt, in de Aroma Essence. Haal hem
vervolgens door de hiervoor bestemde opening. Blokkeer de kabel met behulp van het rubberen stuk op de kabel. (7)

- Plaats het deksel op de plastic schijven zodat ze volledig bedekt zijn, overeenkomstig de positie aangeduid op het
schema. (8)

« Vul het reservoir met maximaal 1.800 ml helder water. (De temperatuur van het water mag nooit hoger zijn dan 40 °C).
©)

+Voeg enkele druppels essentiéle olie toe in het reservoir. (10)

« Steek met droge handen de stekker in het stopcontact. (11) Het toestel gaat automatisch aan. Door de vrijkomende
stoom en kleuren kunt u heerlijk ontspannen.

Let op: ONDANKS DE VEILIGHEIDSVOORZIENING DIE DE WERKING VAN DE TRANSDUCENT AUTOMATISCH ONDERBREEKT,
DIENT U HET TOESTEL NIET ONDER SPANNING TE LATEN WANNEER U HET NIET GEBRUIKT.

AANVULLENDE INFORMATIE OVER HET GEBRUIK VAN ESSENTIELE OLIE

- Alvorens essentiéle olién te gebruiken, moet u zich informeren over de negatieve effecten die deze producten op de
gezondheid kunnen hebben.

- Kies altijd kwalitatieve essentiéle olién: zuiver en 100% natuurlijk, bestemd voor verstuiving. Gebruik ze met mate
en omzichtigheid. Respecteer de aanduidingen en waarschuwingen die vermeld worden op de verpakkingen van
essentiéle olién door er onder meer op te letten dat:

« het gebruik van essentiéle olién verboden is voor zwangere vrouwen, epilepsie-, astma- of allergiepatiénten,
hartlijders of mensen met een ernstige ziekte.

- men in een habykamer (- 3 jaar) niet langer dan 10 minuten na elkaar essentiéle olie mag gebruiken en alleen
wanneer de baby niet in de ruimte aanwezig is.

- Let erop dat kinderen en minderjarigen niet met het toestel kunnen spelen en het ook niet gebruiken.

- Slechts enkele druppels (3 tot maximum 4 druppels) essentiéle olie volstaan voor een goede werking van het toestel en
de verspreiding van de geur. Een overmatig gebruik van essentiéle olie kan het toestel beschadigen.
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- Gelieve eerst water in het reservoir te doen alvorens er de druppels essentiéle olie aan toe te voegen.

- Lanaform © kan niet aansprakelijk worden gesteld in geval van accidentele schade die voortvloeit uit elk gebruik dat
indruist tegen de vereisten van deze handleiding.

—-@ ONDERHOUD EN OPBERGEN

Indien het water teveel calcium en magnesium bevat, kan er «witte aanslag» in het toestel achterblijven. Als deze laag op
de transducent neerkomt (metaalschijf die ultrasoon golven produceert), kan de Aroma Essence niet correct functioneren.

Wij bevelen aan:

1) Voor elk gebruik gekookt en vervolgens afgekoeld water te gebruiken.
2) Het reservoir om de 2 dagen en de transducent elke week te reinigen.
3) Het water van het reservoir om de 2 dagen te verversen.
)

4) De Aroma Essence te reinigen (zie de aanwijzingen hieronder) en ervoor te zorgen dat alle onderdelen helemaal droog
zijn als het toestel niet wordt gebruikt.

Voor het reinigen van de transducent:
1) Doe 2 tot 5 druppels azijn op het oppervlak en laat het 2 tot 5 minuten intrekken.

2) Haal de laag van het oppervlak eraf met behulp van een zachte borstel. Gebruik geen hard hulpmiddel om de
oppervlak schoon te krabben.

3) Spoel het basisreservoir met helder water.
4) Gebruik geen zeep, oplosmiddel of reinigingsmiddel in sprayvorm om de transducent te reinigen.

Voor het reinigen van de kom:
1) Reinig de kom met water, met een zacht doekje en met azijn als er kalkaanslag of residuen zijn op de binnenkant.

2) Spoel de kom af met helder water.

Opbergen:
Berg het toestel, na reinigen en drogen, op een droge en koele plek op en houd het buiten het bereik van kinderen.

PROBLEMEN EN OPLOSSINGEN

Gelieve de onderstaande tabel te raadplegen wanneer het toestel disfunctioneert bij normaal gebruik:
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Problemen Mogelijke oorzaken Oplossingen

Als er geen licht is. Controleer of het toestel
aangesloten is of dat er problemen
zijn met de netspanning.

De deksel om het dampvermogenin | Bevestig deze opnieuw op de juiste

Geen stoom, controlelampjes te stellen is niet goed bevestigd. wijze.
branden niet De kabel loopt boven de Plaats hem opnieuw op de juiste
transducent. wijze.
Lek in het waterreservoir. Controleer of het rubber correct
bevestiqd is.
De temperatuur van de eenheid is Plaats de eenheid een half uur
te laag. lang véor gebruik in een ruimte op
kamertemperatuur.
D - Het water stagneert te lang in het Reinig het reservoir en ververs het
amp met een ongebruikelijke geur .
reservoir. water.
Teveel of te weinig water in het Haal water uit of voeg water toe in
reservoir. het reservoir tot de maximale stand.
Zwakke intensiteit Sedimenten op de transducent. Reiniq de transducent.
Het water is te koud. Gebruik water op kamertemperatuur.
Het water is niet zuiver. Reinig het reservoir en ververs het
water.

ADVIES OVER AFVALVERWIJDERING

- De verpakking is volledig samengesteld uit milieuvriendelijke materialen die afgeleverd kunnen worden in het
E sorteercentrum van uw gemeente om gebruikt te worden als secundaire materialen. Het karton mag in een
mmm  inzamelingscontainer voor papier geplaatst worden. De verpakkingsfolie kan ingeleverd worden bij het sorteer-
en recyclagecentrum van uw gemeente.

« Wanneer u het toestel niet langer gebruikt, dient u dit op milieuvriendelijke wijze en overeenkomstig de wettelijke
richtlijnen te verwijderen.

BEPERKTE GARANTIE

LANAFORM®garandeert dat dit product geen onderdelen met gebreken en fabricagefouten bevat voor een periode van
twee jaar vanaf de aankoopdatum, met uitzondering van de onderstaande gevallen.

LANAFORM®dekt geen schade veroorzaakt door een normale slijtage van dit product.

Deze garantie op een product van LANAFORM® dekt geen schade, veroorzaakt door een slecht of verkeerd gebruik van
het toestel, een ongeluk, het bevestigen van niet-toegestane toebehoren, het aanpassen van het product of om het even
welke andere omstandigheid, van welke aard ook, waar LANAFORM® geen controle over heeft.

LANAFORM® kan niet aansprakelijk worden gesteld voor gevolgschade, niet-rechtstreekse schade of specifieke schade van
welke aard ook.

Alle garanties die impliciet te maken hebben met de geschiktheid van het product zijn beperkt tot een periode van twee
jaar, te rekenen vanaf de oorspronkelijke aankoopdatum in zover een aankoopshewijs voorgelegd kan worden.

Na ontvangst zal LANAFORM® het toestel herstellen of vervangen, naargelang het geval, en zal het u nadien ook
terugsturen. De garantie wordt enkel uitgeoefend via het LANAFORM® Service Center. Elke onderhoudsactiviteit op dit
product die wordt toevertrouwd aan elke andere persoon dan iemand van het LANAFORM®Service Center annuleert deze
garantie.
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MANUAL DE INSTRUCCIONES

Le agradecemos que haya adquirido el difusor Aroma Essence de LANAFORM. El difusor de aceites esenciales Aroma
Essence combine tecnologia, bienestar y disefio. Muy silencioso, permite a la vez una propagacion de vapor fria
aromatizada y también una difusion de variaciones suaves de luces coloreadas en su casa.

—@ LEA TOTALMENTE ESTAS INSTRUCCIONES ANTES DE UTILIZAR ESTE DIFUSOR, PARTICULARMENTE LAS

INDICACIONES ESENCIALES SOBRE SEGURIDAD:

« Coloque siempre Aroma Essence sobre una superficie dura, plana y horizontal. Aléjelo ligeramente de las paredes y de
fuentes de calor como cocina, radiadores, etc.

- Compruebe que el voltaje de su red se corresponda con el del aparato.
« No conecte ni desconecte el enchufe con las manos mojadas.

+ Si el cable de alimentacion estd danado, debe sustituirse por un cable similar, disponible en su proveedor o en el servicio
técnico.

- No exponga el aparato a la luz solar directa durante un tiempo prolongado.
- No desmonte el aparato.

« No ponga en marcha el difusor si el depdsito no contiene agua.

- No toque el transductor cuando durante el funcionamiento del aparato.

« No utilice aceites esenciales que no estén aconsejados para su uso por difusion.
Para ello, consulte los consejos de utilizacion de aceites esenciales del presente manual.

« No utilice perfumes o aromas sintéticos, ya que podrian dafiar el aparato.

« Aseguirese de que el cable no pasa directamente por encima del transductor.

« No tire nunca del detector de agua, podria estropear el aparato.

- Desenchufe el aparato antes de limpiarlo.

« No lave la unidad con agua ni la sumerja nunca en ella, consulte las instrucciones de limpieza de este manual.
- No arafie nunca el transductor con utensilios duros, consulte las instrucciones de limpieza de este manual.

« Es preferible dejar funcionar Aroma Essence durante periodos de 30 minutos, si bien puede utilizarlo cuantas veces
desee a lo largo del dia.

« Este aparato no estd previsto para ser utilizado por personas, incluidos los nifios, cuyas capacidades fisicas, sensoriales
0 mentales se encuentren reducidas, o que carezcan de experiencia o conocimientos, excepto si estan supervisadas o
reciben indicaciones previas sobre el uso del aparato por parte de otra persona que se responsabilice de su seguridad.
Conviene vigilar a los nifios para asegurarse de que no jueguen con el aparato.

COMPONENTES

1. Discos de pldstico (1)

2. Sensor de agua y generador de luces LED (2)
3. Cubierta de los discos de pldstico (3)

4. Transformador (4)

5. Soporte del difusor (5)
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INSTRUCCIONES DE USO

Caracteristicas:

- Juego de colores.

- Capacidad de 1.800 ml.

« 7 horas de difusion continua.

« Depdsito de agua facil de rellenar.

- Gracias al sensor de agua, el aparato se detiene automdticamente cuando ya no queda suficiente agua en el depésito.

Funciones:

« Difusor de aceite esencial.

- Elimina las cargas electrostéticas.

+ Mejora la calidad del aire ambiental.

Modo de empleo:

« Coloque Aroma Essence en la habitacion media hora antes de conectarlo, para que se adapte a la temperatura ambiente.

« Asegurese de que el difusor esté limpio.

« Coloque el «sensor de agua y el generador de luces LED» en el interior de los discos. Respete la posicién que se
representa en el esquema deslizando el cable en la abertura mds grande entre el primer y el dltimo disco. (6)

« Deslice el cable que conecta el «sensor de agua y generador de luces LED» hacia el interior del Aroma Essence. A
continuacion, hégalo salir de nuevo por el orificio previsto. Bloquee este tiltimo con ayuda del caucho presente en el
cable. (7)

- Coloque la cubierta en los discos de plastico hasta que los recubra. Consulte la posicion representada en el esquema. (8)
+ Llene el depdsito de 1.800 ml de agua limpia como maximo. (La temperatura del agua no debe superar los 40 °C). (9)

« Vierta algunas gotas de aceite esencial en el depdsito. (10)

- Con las manos secas, conecte el enchufe. (11) El aparato se pone en funcionamiento automdticamente. El vapor y la
iluminacion emitidos crean asi un entorno adecuado para la relajacion.

Atencion: AUNQUE EL DISPOSITIVO DE SEGURIDAD INTERRUMPE EL FUNCIONAMIENTO DEL TRANSDUCTOR, NO DEJE EL
APARATO CONECTADO CUANDO NO LO UTILICE.

INFORMACION COMPLEMENTARIA RELATIVA AL USO DE ACEITES ESENCIALES

- Antes de utilizar aceites esenciales, informese de los posibles efectos negativos para la salud que puede provocar el uso
de dichos productos.

- Elija siempre aceites esenciales de calidad: puros, 100% naturales y de uso destinado a la difusion. Utilicelos con
moderacién y precaucién. Respete las indicaciones y las precauciones que figuran en los envases de los aceites
esenciales, poniendo especial atencion a:

« El uso de aceites esenciales estd prohibido en mujeres embarazadas y personas que sufran epilepsia, asma o alergia,
asi como personas con afecciones cardiacas o patologias graves.

« En la habitacion de un bebé (- de 3 afios), s6lo se autoriza el uso de aceites esenciales durante menos de 10 minutos y
cuando el bebé no se encuentre en la habitacion.

- Evite que los nifios jueguen con el aparato o lo utilicen.

- S6lo se necesitan unas gotas (3 a 4 gotas mdximo) de aceites esenciales para garantizar el funcionamiento correcto del
aparato y la difusion del perfume. El uso excesivo de aceites esenciales puede provocar dafios al aparato.
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- D verter agua en el depdsito antes de afiadir las gotas de aceites esenciales.

- Lanaform © no se hace responsable de dafios accidentales provocados por un uso diferente al indicado en este manual
de uso.

MANTENIMIENTO Y ALMACENAMIENTO

Si el agua contiene demasiado calcio o magnesio, puede depositarse un «polvo blanco» dentro del aparato. Si esta

Aroma Essence funcionase correctamente.

< ) espuma se depositara en el transductor (pastilla metélica que produce los ultrasonidos), no permitiria que el difusor de

Recomendamos:

1) Utilizar agua hervida y enfriada para cada uso.

2) Limpiar el depésito cada 2 horas de funcionamiento, y el transductor todas las semanas.
3) Cambiar el agua del depdsito cada 2 dias,
)

4) Limpiar completamente la unidad Aroma Essence (ver explicaciones a continuacion) y asegurarse de que todas sus
piezas estén perfectamente secas cuando se ponga en funcionamiento.

Para limpiar el transductor:

1) Deposite de 2 a 5 gotas de vinagre sobre la superficie y déjelas actuar entre 2 y 5 minutos.

2) Cepille la superficie con un cepillo suave. No emplee utensilios duros que puedan arafiar la superficie.
3) Enjuague el depdsito de la base con agua corriente.

4) No utilice jabon, disolventes ni productos de limpieza para limpiar el transductor.

Para limpiar la unidad del depdsito:
1) Limpie el depdsito con agua y un pafio suave, afiadiendo vinagre si hubiera espuma o depdsitos de cal en su interior.

2) Enjuague el depésito con agua corriente.

Almacenamiento:
Guarde el aparato en lugar fresco y seco, fuera del alcance de los nifios, tras haberlo limpiado y secado.

AVERIAS Y SOLUCIONES

En caso de averia, en condiciones de uso normales, consulte la siguiente tabla:
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Averia

Posibles causas

Solucion

No hay vapor ni se encienden los
testigos luminosos

Si no hay luces.

Verifique que el aparato esté
conectado y que Ilega la corriente
al enchufe.

El nivel de agua en el depdsito es
demasiado bajo.

Anada agua al depdsito.

La cubierta que sirve para ajustar
a intensidad del vapor estd mal
colocada.

Vuelva a colocarla correctamente.

El cable pasa por encima del
transductor.

Vuelva a colocarlo correctamente.

Fuga en el depdsito de agua.

Compruebe que la pieza de goma
esté bien colocada.

La temperatura de la unidad es
demasiado baja.

Cologue la unidad en una habitacién
a temperatura ambiente, media
hora antes de utilizarla.

El vapor huele raro

El agua se corrompe si esta

demasiado tiempo en el depdsito.

Limpie el depésito y renueve el
agua.

Intensidad débil

Demasiada (o demasiada poca)
agua en el depdsito.

Vacie (rellene) el depésito hasta la
marca de nivel maximo.

Sedimentos sobre el transductor.

Limpie el transductor.

El agua estd demasiado fria.

Utilice agua a temperatura ambiente.

El agua estd sucia.

Limpie el depdsito y renueve el agua.

CONSEJOS SOBRE ELIMINACION DE RESIDUOS

- El embalaje estd compuesto integramente por materiales que no suponen peligro para el medio ambiente, que
pueden depositarse en el centro de recogida selectiva de su municipio para su uso como materiales secundarios.
mmm £l carton puede depositarse en un contenedor de recogida de papel. Los plasticos de embalaje deben

depositarse en el centro de recogida selectiva y reciclaje de su municipio.
« Cuando el aparato ya no le sirva, eliminelo de manera respetuosa con el medio ambiente y de acuerdo con la normativa.

GARANTIA LIMITADA

LANAFORM® garantiza que este producto no presenta ningtn defecto de material ni de fabricacién durante un periodo de
dos aios a partir de la fecha de compra, con excepcion de los casos que se indican a continuacion.

La garantia LANAFORM® no cubre los dafios debidos a un desgaste normal por el uso del producto. Ademds, la garantia
sobre este producto LANAFORM® no cubre los dafios causados por un uso abusivo o inapropiado, ni en caso de mala
utilizacion, accidente, colocacién de un accesorio no autorizado, modificacion introducida en el producto o cualquier otra
situacion, de cualquier naturaleza, ajena al control de LANAFORM®.

LANAFORM® no serd considerada responsable de ningun tipo de dafo indirecto, consecutivo o especial.
Todas las garantias implicitas de aptitud del producto se limitan a un periodo de dos afios a partir de la fecha de compra
inicial, siempre que pueda presentarse copia del justificante de compra.

Una vez recibido el aparato, LANAFORM® procederd a repararlo o sustituirlo, segun el caso, y seguidamente se lo
devolverd. La garantia solo puede reclamarse a través del Centro de Asistencia Técnica de LANAFORM®. Toda actividad
de mantenimiento de este producto no realizada por el Centro de Asistencia Técnica de LANAFORM® anula la presente
garantia.
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BEDIENUNGSANLEITUNG

Vielen Dank, dass Sie sich fiir den 'Aroma Essence von LANAFORM entschieden haben. Die Aromalampe Aroma Essence
vereint Technik, Wohlbefinden und Design. Bei kaum hdrbarem Betriebgerausch gibt sie duftenden kalten Dampf ab und
verbreitet gleichzeitig sanftes, wechselndes Farblicht in lhrem Haus.

BITTE LESEN SIE DIESE BEDIENUNGSANLEITUNG AUFMERKSAM DURCH, BEVOR SIE DEN DIFFUSOR IN
BETRIEB NEHMEN, UND BEACHTEN SIE INSBESONDERE DIE FOLGENDEN SICHERHEITSHINWEISE:

- Stellen Sie den Aroma Essence immer auf eine feste, gerade und ebene Fléche. Halten Sie etwas Abstand zu Wénden
und Warmequellen wie Herden, Heizkdrpern usw.

« Die Netzspannung muss der am Gerdt angegebenen Spannung entsprechen.
« Beriihren Sie den Netzstecker niemals mit nassen oder feuchten Hénden.

- Schadhafte Netzkabel miissen unverziiglich gegen ein Kabel gleichen Typs ausgetauscht werden. Solche Kabel sind
direkt beim Hersteller oder bei dessen Kundendienst-Niederlassungen erhdltlich.

- Lassen Sie den Diffusor nicht iiber langere Zeit in der prallen Sonne stehen.
« Zerlegen Sie das Gerat nicht.

« Schalten Sie das Gerdt nicht ein, wenn der Wassertank leer ist.

« Beriihren Sie den Vernebler nicht, wenn das Gerat eingeschaltet ist.

« Verwenden Sie keine &therischen Ole, die nicht fiir Vernebler geeignet sind.
Siehe hierzu die Anwendungshinweise fiir &therische Ole in dieser Bedienungsanleitung.

- Verwenden Sie keine Parfums oder kiinstliche Essenzen. Diese kdnnen das Gerat beschadigen.
- Achten Sie darauf, dass das Kabel nicht direkt Giber den Vernebler lauft.

- Ziehen Sie nicht am Wassersensor. Sie kdnnten das Gerat beschadigen.

« Schalten Sie das Gerét vor dem Reinigen aus.

- Reinigen Sie das Gerdt nicht unter flieBendem Wasser und tauchen Sie es niemals in Wasser. Beachten Sie die
Reinigungshinweise weiter hinten.

- Kratzen Sie niemals mit harten oder scharfkantigen Werkzeugen am Vernebler. Beachten Sie die Reinigungshinweise
weiter hinten.

« Es empfiehlt sich, den Aroma Essence jeweils nur 30 Minuten, dafiir nach Wunsch mehrmals am Tag laufen zu lassen.

- Dieses Gerat ist nicht fiir die Bedienung durch Personen (einschl. Kindern) ausgelegt, die in ihren motorischen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten eingeschrénkt sind, oder die keine Erfahrung im Umgang mit solchen Geraten
besitzen, sofern sie nicht durch eine Aufsichtsperson iiberwacht werden oder eine sichere Einweisung in die korrekte
Bedienung des Gerdtes erhalten haben. Kinder nicht unbeaufsichtigt lassen und sicherstellen, dass sie nicht mit dem
Gerdt spielen.

GERATEKOMPONENTEN

1. Kunststoffscheiben (1)

2. Wassersensor und LED-Lichtgenerator (2)
3. Deckel der Kunststoffscheiben (3)

4, Transformator (4)

5. Diffusor-Halterung (5)
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HINWEISE ZUM UMGANG MIT DEM GERAT

Geratemerkmale:

- Wechselnde Farben

« 1800 ml Fassungsvermdgen

- 7 Stunden Dauerbetrieb

« Leicht befiillbarer Wassertank

- Der Wassersensor schaltet das Gerat bei zu geringem Wasserfiillstand automatisch ab.

Geratefunktionen:

- Vernebler filr dtherische Ole

« Reduziert elektrostatische Ladung
- Verbessert die Raumluft

Inbetriebnahme:

- Stellen Sie den Aroma Essence im Raum auf und lassen Sie ihn eine halbe Stunde akklimatisieren, bevor Sie ihn
einschalten.

- Stellen Sie sicher, dass der Diffusor nicht verschmutzt ist.

- Setzen Sie den, Wassersensor und LED-Lichtgenerator” in die Scheiben ein. Ausrichtung wie in der Abbildung gezeigt
beachten und dabei das Kabel in die groBte Offnung zwischen der ersten und zweiten Scheibe einfiihren. (6)

+ Schieben Sie das Anschlusskabel des Wassersensors und LED-Lichtgenerators in den Aroma Essence. Fiihren Sie es
aus der hierfiir vorgesehenen Offnung wieder heraus. Achten Sie darauf, das Kabel mithilfe des daran befindlichen
Gummistopfens zu sichern. (7)

- Setzen Sie nun den Deckel auf die Kunststoffscheiben, so dass diese vollsténdig abgedeckt sind. Hierzu die Ausrichtung
wie in der Abbildung gezeigt beachten. (8)

« Fiillen Sie den Wassertank mit max. 1800 ml klarem Wasser. (Das Wasser darf nicht warmer als 40°C sein). (9
- Geben Sie einige Tropfen &therisches Ol in den Tank. (10)

- Stecken Sie mit trockenen Handen den Netzstecker ein. (11) Das Gerdt schaltet sich automatisch ein. Der aus dem Gerdt
aufsteigende, fein duftende Nebel und die sanften Farben schaffen eine angenehm entspannende Atmosphare im Raum.

Achtung: AUCH WENN DIE SCHUTZVORRICHTUNG DEN BETRIEB DES VERNEBLERS AUTOMATISCH UNTERBRICHT, SOLLTE
DAS GERAT AUSGESCHALTET WERDEN, WENN ES NICHT BENOTIGT WIRD.

ZUSATZINFORMATION ZUR BENUTZUNG VON ATHERISCHEN OLEN

- Vior Verwendung von dtherischen Olen erkundigen Sie sich iiber die negativen Auswirkungen auf die Gesundheit, die
diese haben konnen.

- Wahlen Sie stets hochwertige therische Ole: rein und 100 % natiirlich und fiir eine Verwendung in einem Vernebler
geeignet. Verwenden Sie sie sparsam und vorsichtig. Beachten Sie die Hinweise und Warnungen auf der Verpackung der
therischen Ole und achten Sie insbesondere darauf, dass:

- eine Verwendung von dtherischen Olen fiir schwangere Frauen und Personen, die an Epilepsie, Asthma oder Allergien,
Herz- oder anderen schweren Krankheiten leiden, nicht zuldssig ist.

« Im Kinderzimmer (unter 3 Jahre) darf die Einsatzdauer 10 Minuten nicht iiberschreiten und ist nur zuldssig, wenn sich
das Kleinkind nicht im Zimmer befindet.

- Achten Sie darauf, dass Kinder und Minderjahrige nicht mit dem Gerdt spielen oder es verwenden.
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- Fiir eine ordnungsgemaRe Funktion des Gerdts und ausreichende Verteilung des Dufts sind wenige Tropfen (maximal 3
bis 4 Tropfen) atherischen Ols ausreichend. Ein iibermaBiger Einsatz von dtherischen Olen kinnte das Gerat beschadigen.

- Geben Sie zunichst Wasser in den Behélter und fiigen Sie anschlieBend einige Tropfen étherisches Ol hinzu.

- Lanaform © kann nicht haftbar gemacht werden fiir unabsichtliche Schéden, die aufgrund einer Verwendung entsteht,
die von der in dieser Bedienungsanleitung angegebenen abweicht.

PFLEGE UND AUFBEWAHRUNG

Bei sehr kalk- und magnesiumhaltigem Wasser kann sich im Gerdt eine wei3e Pulverschicht ablagern. Der Aroma
Essence funktioniert nicht mehr korrekt, wenn sich solche Ablagerungen auf dem Vernebler (kleines Metallplattchen, das
Ultraschallwellen erzeugt) gebildet haben.

Wir empfehlen:

1) Jedes Mal abgekochtes, gekiihltes Wasser verwenden.

2) Reinigen Sie den Wassertank alle 2 Tage und den Vernebler einmal wachentlich.
3) Wechseln Sie das Wasser alle 2 Tage.
)

4) Reinigen Sie den Aroma Essence (Beschreibung siehe unten) und stellen Sie sicher, dass er kein Wasser enthélt, wenn
er langere Zeit nicht genutzt wird

So reinigen Sie den Vernebler:
1) Geben Sie 2 bis 5 Tropfen Essig auf den Vernebler und lassen Sie diesen 2 bis 5 Minuten einwirken.

2) Biirsten Sie die Ablagerungen mit einer weichen Biirste vom Vernebler ab. Kratzen Sie niemals mit harten oder
scharfkantigen Werkzeugen am Vernebler.

3) Spiilen Sie danach den Wassertank mit klarem Wasser aus.
4) Verwenden Sie zum Reinigen des Verneblers keine Seifenreiniger, Losemittel oder Spriihreiniger.

So reinigen Sie den Wassertank:

1) Verwenden Sie zum Reinigen des Wassertanks nur klares Wasser und ein weiches Tuch sowie etwas Essig, wenn sich
Ablagerungen im Tank gebildet haben.

2) Spiilen Sie den Wassertank danach mit klarem Wasser aus.

Aufbewahrung:

Bewahren Sie das zuvor gereinigte und vollstdndig getrocknete Gerat an einem kiihlen und trockenen Ort auBerhalb der
Reichweite von Kindern auf.

STORUNGEN UND ABHILFEMASSNAHMEN

Sollten bei normalem Betrieb des Gerts Funktionsstdrungen auftreten, beachten Sie bitte die Hinweise in nachstehender
Tabelle:
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Storung

Mdgliche Ursachen

Behebung

Gerdt erzeugt keinen Dampf,
Hinweisldmpchen leuchtet nicht.

Wenn das Hinweislampchen nicht
leuchtet:

Priifen Sie, ob das Gerét an eine
Steckdose angeschlossen ist oder ob
evtl. der Strom ausgefallen ist.

Wassertank fast leer.

Fiillen Sie den Wassertank auf.

Deckel zum Regeln der Dampfstarke
falsch aufgesetzt.

Setzen Sie den Deckel korrekt auf.

Kabel verlduft iiber den Vernebler.

Ordnen Sie das Kabel korrekt an.

Wassertank undicht.

Priifen Sie, ob der Gummistopfen
korrekt eingesetzt ist.

Gerdtetemperatur zu niedrig.

Lassen Sie das Gerat eine halbe
Stunde auf Zimmertemperatur
akklimatisieren, bevor Sie es
einschalten.

Wasserdampf riecht ungewdhnlich.

Das Wasser im Wassertank ist
abgestanden.

Reinigen Sie den Wassertank und
fiillen Sie frisches Wasser ein.

Es wird nur wenig Wasserdampf
erzeugt.

Es befindet sich zu viel oder zu
wenig Wasser im Tank.

GielBen Sie etwas Wasser aus oder
fiillen Sie den Wassertank auf.

Ablagerungen auf dem Vernebler,

Reinigen Sie den Vernebler.

Zu kaltes Wasser.

Fiillen Sie zimmerwarmes Wasser ein.

Verunreinigtes Wasser.

Reinigen Sie den Wassertank und
fiillen Sie frisches Wasser ein

HINWEISE ZUR ENTSORGUNG DER UMVERPACKUNG
E « Die Umverpackung besteht ausschlieBlich aus nicht umweltgeféhrdenden Materialien, die Sie zur

Wiederverwertung in der Recyclingstelle Ihrer Gemeinde abgeben kdnnen. Der Karton kann in einen Altpapier-

mmm  (ontainer gegeben werden. Die Verpackungsfolien miissen der Recyclingstelle Ihrer Gemeinde zugefiihrt

werden.

« Das Gerat selbst muss ebenfalls unter Riicksichtnahme auf die Umwelt und unter Einhaltung der gesetzlichen
Entsorgungsvorschriften entsorgt werden.

BESCHRANKTE GARANTIE

LANAFORM® garantiert die Freiheit von Material- und Fabrikationsfehlern des Gerdts, und zwar fiir eine Dauer von zwei
Jahren ab Kaufdatum. Dabei gelten folgende Ausnahmen:

Die LANAFORM® Garantie deckt keine Beschédigungen aufgrund von normaler Abnutzung dieses Gerétes ab. Dariiber
hinaus erstreckt sich die Garantie auf das LANAFORM®-Gerdt nicht auf Schaden, die auf unsachgeméfen oder
{iberméBigen Gebrauch, Unfalle, die Verwendung nicht vom Hersteller empfohlener Zubehérteile, Umbauten am
Gerat oder auf sonstige Umsténde gleich welcher Art zuriickzufiihren sind, die sich dem Wissen und dem Einfluss von

LANAFORM® entziehen.

LANAFORM® haftet nicht fiir Begleit-, Folge- und besondere Schéden.

Alle impliziten Garantien in Bezug auf die Eignung des Gerdtes sind auf eine Frist von zwei Jahren ab dem anfanglichen
Kaufdatum beschrénkt, soweit eine Kopie des Kaufnachweis vorgelegt werden kann.

Auf Garantie eingeschickte Geréte werden von LANAFORM® nach eigenem Ermessen entweder repariert oder

ausgetauscht und an Sie zuriickgesendet. Die Garantie gilt nur bei Reparatur im LANAFORM® Kundendienstzentrum. Bei

Reparatur durch einen anderen Kundendienstanbieter erlischt die Garantie.
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MANUALE DI ISTRUZIONI

Vi ringraziamo per aver acquistato Aroma Essence di LANAFORM®. Il diffusore d'oli essenziali Aroma Essence combina
tecnologia, benessere e design. Molto silenzioso, permette allo stesso tempo una propagazione di un vapore freddo
aromatizzato ma anche una diffusione di variazioni morbide di luci colorate nella vostra casa.

LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI PRIMA DI UTILIZZARE IL DIFFUSORE, IN PARTICOLARE PER
QUANTO RIGUARDA LE AVVERTENZE FONDAMENTALI PER LA SICUREZZA:

« Collocare sempre Aroma Essence su una superficie dura, piana e orizzontale. Allontanarlo leggermente dalle pareti e da
fonti di calore come pentole, radiatori eccetera.

« Assicurarsi che la tensione della rete corrisponda a quella dell'apparecchio.

——@ « Non collegare o scollegare la spina con le mani umide.

- Se il cavo di alimentazione & danneggiato, occorre sostituirlo con un cavo simile disponibile presso il fornitore o il
servizio di post-vendita.

- Non lasciare il diffusore al sole per lunghi periodi.

« Non smontare mai I'apparecchio integro.

« Non accendere il diffusore se non vi & acqua nel serbatoio.
- Non toccare il trasduttore se I'apparecchio & in funzione.

« Non utilizzare oli essenziali il cui uso & sconsigliato per la diffusione.
A tal fine, consultare i consigli di utilizzo degli oli essenziali presenti in questo manuale.

- Non utilizzare profumi o essenze sintetici, potrebbero danneggiare I'apparecchio.

« Verificare che il cavo non passi direttamente sotto il trasduttore.

- Non versare acqua sul rilevatore, si rischia di danneggiare I'apparecchio.

« Scollegare I'apparecchio prima di pulirlo.

- Non lavare I'unita completa in acqua né immergerla, sequire le istruzioni di pulizia del presente manuale.

« Non grattare ma il trasduttore con un utensile duro, seguire le indicazioni di pulizia del presente manuale.

« E preferibile far funzionare Aroma Essence per intervalli di 30 minuti, ma pit volte al giorno se lo si desidera.

« Questo apparecchio non & progettato per essere utilizzato da persone (compresi bambini) con ridotte capacita fisiche,
sensoriali o mentali o da persone inesperte o prive delle necessarie conoscenze, se non sotto la supervisione di una
persona responsabile della loro sicurezza o dopo aver ricevuto istruzioni prima di utilizzare 'apparecchio. Si consiglia di
sorvegliare i bambini per assicurarsi che non giochino con questo dispositivo.

COMPONENTI

1. Dischi in plastica (1)

2. Sensore per 'acqua e il generatore di luce a LED (2)
3. Coperchio dei dischi in plastica (3)

4. Trasformatore (4)

5. Supporto del diffusore (5)
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ISTRUZIONI PER L'USO

Caratteristiche

- Colori cangianti.

- Capacita 1.800 ml

« 7 ore di diffusione continua.

« Serbatoio dell'acqua facile da riempire.

- Grazie ai sensori per I'acqua I'apparecchio si blocca automaticamente appena il serbatoio & vuoto.

Funzioni:

+ Diffusore per oli essenziali

« Elimina le cariche elettrostatiche

« Migliora la qualita dell’aria ambiente.

Utilizzo:
« Collocare Aroma Essence in una stanza una mezz'ora prima di accenderlo perché acquisisca la temperatura ambiente.
- Verificare che il diffusore sia pulito.

« Posizionare il «sensore per I'acqua e generatori di luci a LED» all'interno dei dischi. Rispettare la posizione indicata nello
schema, facendo scivolare il cavo nell'apertura pili grande tra il primo e il secondo disco. (6)

- Bloccare poi quest'ultimo utilizzando I'elastico presente sul cavo. (7)

« Infine collocare il coperchio sui dischi in plastica fino a ricoprirli. Rispettare la posizione indicata nello schema. (8)

- Riempire il serbatoio con massimo 1.800 ml di acqua pulita (la temperatura dell'acqua non deve essere superiore a
40°C). (9)

- Versare qualche goccia d'olio essenziale nel serbatoio. (10)

« Collegare la spina con mani asciutte. (11) Lapparecchio si accende automaticamente. Il vapore e i colori che

I'apparecchio produce creano un ambiente che favorisce il rilassamento.

Attenzione : ANCHE SE IL DISPOSITIVO DI SICUREZZA BLOCCA IL FUNZIONAMENTO DEL TRASDUTTORE, EVITARE SEMPRE
DI LASCIARE UAPPARECCHIO SOTTO TENSIONE SE NON VIENE UTILIZZATO.

INFORMAZIONI COMPLEMENTARI PER L'USO DI OLI ESSENZIALI

- Prima di utilizzare oli essenziali, si consiglia di informarsi sugli effetti negativi per la salute che possono generarsi
dall’uso di tali prodotti.
- Scegliere sempre oli essenziali di qualita: puri e 100% naturali e adatti alla diffusione. Utilizzarli con moderazione e
precauzione. Rispettare le indicazioni e le avvertenze riportate sulle confezioni degli oli essenziali prestando particolare
attenzione a quanto seque:
« L'uso di oli essenziali non & consentito alle donne in stato di gravidanza, ai soggetti epilettici o che soffrono di asma o
allergie, nonché alle persone affette da disturbi cardiaci o gravi patologie.
+ Nella cameretta di un bambino al di sotto dei 3 anni di eta, & consentito un utilizzo di oli essenziali che non superi i 10
minuti e unicamente quando il bambino non é presente nell'ambiente.
- Vigilare che i bambini e i minorenni non giochino con I'apparecchio, né lo utilizzino.

- Sono sufficienti solo alcune gocce (3-4 massimo) di oli essenziali per garantire un buon funzionamento dell'apparecchio
e la diffusione dellaroma. Un utilizzo eccessivo degli oli essenziali potrebbe danneggiare |'apparecchio.

25



- Prima di aggiungere le gocce di oli essenziali, versare |'acqua nel serbatoio.

- Lanaform © declina ogni responsabilita in caso di danno accidentale derivante da qualsiasi utilizzo non previsto dal
presente manuale d'uso.

MANUTENZIONE E CONSERVAZIONE

Se I'acqua contiene troppo calcio e magnesio pud formarsi un deposito di «polvere bianca» nell'apparecchio. Se questa
schiuma si deposita sul trasduttore (pasticca metallica che produce gli ultrasuoni) questo non permette il corretto
funzionamento di Aroma Essence.

Si raccomanda di:
1) Utilizzare dell'acqua bollita e poi raffreddata per ciascun utilizzo.

2) Di pulire serbatoio ogni due giorni e di pulire il trasduttore ogni settimana.
( ) 3) Di cambiare I'acqua del serbatoio ogni due giorni.
)

4) Pulire Aroma Essence (vedere le spiegazioni di sequito) e assicurarsi che tutti i componenti siano perfettamente asciutti
quando non & in servizio.

Per pulire il trasduttore :
1) Depositare da 2 a 5 gocce di aceto sulla superficie e lasciar riposare da 2 a 5 minuti.

2) Spazzolare la schiuma dalla superficie con una spazzola morbida. Non impiegare strumenti duri per grattare la
superficie.

3) Risciacquare il serbatoio della base con acqua pulita.
4) Non impiegare sapone, solventi o detergenti spray nella pulizia del trasduttore.

Per pulire I'unita del serbatoio:
1) Pulire il serbatoio con un panno morbido e con aceto in presenza di schiuma o depositi calcarei all'interno.
2) Sciacquare il serbatoio con acqua pulita.

Conservazione:
Conservare I'apparecchio in un luogo fresco e asciutto, fuori dalla portata dei bambini, dopo averlo pulito ed asciugato.

PROBLEMI E SOLUZIONI

In caso di malfunzionamento, in condizioni di normale utilizzo, consultare la sequente tabella:
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Guasti

Possibili cause

Soluzioni

Assenza di vapore, spia luminosa
spenta

Non c& corrente.

Verificare che I'apparecchio sia
collegato alla rete di alimentazione o
che non vi siano quasti a questo livello.

II'livello d’acqua nel serbatoio &
troppo basso.

Aggiungere acqua nel serbatoio.

Il coperchio che serve per la
regolazione della potenza del
vapore é mal regolato.

Riposizionarlo correttamente.

Il cavo passa sotto il trasduttore

Riposizionarlo correttamente

Perdita dal serbatoio dell'acqua

Verificare che l'elastico sia collocato
correttamente.

La temperatura dell'unita & troppo
bassa.

Collocare I'unita in una stanza a
temperatura ambiente mezz'ora
prima dell’uso.

Odori insoliti nel vapore

Acqua stagnante rimasta troppo a
lungo nel serbatoio

Pulire il serbatoio e cambiare I'acqua

Intensita debole

Troppa (poca) acqua nel serbatoio.

Svuotare (aggiungere) I'acqua del
serbatoio fino all'indicazione di
livello massimo.

Sedimenti sul trasduttore.

Pulire il trasduttore.

Acqua troppo fredda

Utilizzare acqua a temperatura
ambiente.

L'acqua é sporca

Pulire il serbatoio e cambiare I'acqua

CONSIGLI PER LA SOLUZIONE DEI PROBLEMI

E - Limballaggio & composto interamente di materiale che non comporta pericoli per 'ambiente & che pud essere

smaltito dal centro di smaltimento comunale per essere utilizzato come materiale riciclato. Il cartone puo essere
mmm  SMaltito tramite raccolta differenziata. Le pellicole di imballaggio devono essere portate al centro di riciclaggio

e smaltimento del comune.

- Se desiderate gettare via I'apparecchio, smaltitelo in maniera rispettosa dell'ambiente e secondo le direttive di legge.

GARANZIA LIMITATA

LANAFORM® garantisce che questo prodotto & esente da vizi materiali e di fabbricazione per un periodo di due annia

partire dalla data di acquisto, fatta eccezione per le sequenti condizioni specifiche.

La garanzia LANAFORM® non copre i danni causati da una normale usura di questo prodotto. Inoltre, la garanzia su
questo prodotto LANAFORM® non copre danni causati in sequito ad utilizzo improprio o abusivo o di qualsiasi uso
errato, incidenti dovuti al collegamento di accessori non autorizzati, modifiche apportate al prodotto o di qualsiasi altra
condizione di qualsiasi natura, che sfugga al controllo di LANAFORM®.

LANAFORM® non & responsabile per qualsiasi danno accessorio, consecutivo o speciale.

Qualsiasi garanzia implicita o esplicita di conformita del prodotto € limitata ad un periodo di due anni a partire dalla data
di acquisto iniziale e laddove sia disponibile una copia della prova di acquisto.

Una volta ricevuto I'apparecchio, LANAFORM® si riserva di ripararlo o sostituirlo a seconda da del caso e di rispedirlo
al cliente. La garanzia vale solo per interventi tramite il Centro Assistenza LANAFORM®. Qualsiasi intervento di
manutenzione del prodotto affidate a persone esterne al Centro assistenza LANAFORM® invalidano la presente garanzia.
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PYKOBOACTBO MO 3KCNNYATALUK

bnarogapum Bac 3a nokynky npuéopa Aroma Essence ¢pupmbl LANAFORM. Pacnbinutenb apomatiyeckux macen
Aroma Essence coefluHA€T B cebe BbICOKYI0 TEXHONOTMYHOCTb, BbICOKHIA ypoBeHb KOMOpTa 11 Au3aiiHa. bynyun
nouTy 6ecluymMHbIM B paboTe, OH MOXeT He TONbKO PaCnpoCTPaHATL CBEXMe apoMaTbl, HO TaKkXKe MATKO paccenBaTb
pa3HoLBETHbIE yul (BeTa B BalLeM AOME.

MEPEA UCI10/1b30BAHUEM PACIIBIJIUTENA, BHUMATE/IbHO ITPOYTUTE BCE UHCTPYKLINH, B
YACTHOCTH HECKOJIbKO OCHOBHDbIX ITPABUJI TEXHUKW BE3OITACHOCTH, KOTOPBIE YKA3AHbI HUME:

« Beerna pa3mewuaiite paccenBatenb Aroma Essence Ha poBHOIA, TBepZ0ii M FOPU30HTANbHON NOBEPXHOCTY. Paccensatent
CleflyeT pa3MecTUTb Ha HeBOMbLUOM PAcCTOAHMN OT CTEH U UCTOUHMKOB TeMAa, TaKiX KaK ey, Harpesareni 1 T.4.

- lpoBepbTe, COOTBETCTBYET NN HAMPAXKEHME CETU INEKTPONUTAHUA HAMPAXKEHMIO AAHHOTO Npubopa.
+ He BKntoyaiiTe 1 He OTKMIOYAiATe WTeNCeNb BAAHBIMI PyKaMu.

« B criyyae noBpexaeHua WHypa nuTaHuA, ero CleayeT 3aMeHITb aHanorMuHbIM LUHYPOM, KOTOPbIIl MOXHO Npuobpecty
Y NOCTaBLLNKA WAV B CYX0€ NoCnenpopakHoro 06CyxmBaHuA.

« He octagnaiite paccenBartesib B MecTax, rae oH 6yﬂ€T noagepratbCa ANUTENIbHOMY BO3/}eVCTBMIO CONTHEYHDIX nyueﬁ.

@ - He pazbupaitte npubop.
. « He BKniouaiite pacceuatenb, eCiin B pe3epByape HeT BOZbl.
- He nputparusaiitecb k npeobpa3oBatesio Bo Bpems paboTbl npubopa.

« He npumensiite 3hupHble Macna, CNonb30BaHKe KOTOPbIX B paccenBaTene 3anpeLLeHo.
[ns 37010 03HaKOMbTECH C IONONHUTENbHOI MHOOPMaLLeil, KacatoLLeiica SOUPHBIX Macen, KoTopas CONEPKUTCA B
HaCToALLEM PYKOBOACTBE MO IKCMAyaTaLuu.

- He ncnonb3yiite yxun uim CuHTETMYECKHE MACNa, - 3T0 MOXET NPUBECTH K OBPEXIeHMI0 npubopa.
« Y6eauTeCh, uTo LUHYp He MPOXOAWT HEMOCPEACTBEHHO Haj NpeobpasoBaTenem.

« He cHMmaiiTe nHaUKaTop ypoBHA BOfbI, Bbl MOXETE NOBPeAUTH Npubop.

« OTK/K0YMTE NPUOOP OT CETU Nepes YNCTKOI.

« 3anpeLLaeTcs MbITb 6110K, HaNONTHEHHbIiA BOAOI, ¥ MOTPYXKaTb €ro B BOAY; NpUAepXUBaiiTeCh peKOMEHAALMi Mo
0UMCTKE, KOTOpble COAEPXKATCA B JAHHOM PyKOBOACTBE.

« 3anpeLaetcs ckobnuTb NpeobpasoBatesb TBEPAbIMI UHCTPYMEHTAMIA; NPUAEPKUBANTECH PEKOMEHAALIMI N0 YUCTKE,
KOTOpble COAEpMATcA B JAHHOM PyKOBOACTBE.

- OnTUManbHblii pexxum pabotbi npubopa Aroma Essence no 30 MUHYT, HeCKobKO pa3 B AeHb, N0 BaLLEMY XenaHui.

« [laHHbIii Npu6op He NpeHa3HaueH ANA UCNONb30BAHNSA NMLAMM, B TOM UNCIE JETbMM, C OTPaHNYEHHBIMN
GU3NYECKUMIU, CEHCOPHBIMIU 1 YMCTBEHHBIMIN COCOBHOCTAMY, UIN INLAMU He YMEROLLAMU N0b30BaTbCA MPHBOpoM
WNI He 03HAKOMJIEHHBIMY C HUM, KpOMe TeX ClyuaeB, Korfia npubop npumMeHsioT NoA NPUCMOTPOM APYroro uua,
CNeAALLero 3a 6e30MacHOCTbIO U NPEABAPUTENBHO 03HAKOMAEHHOTO € YKa3aHUAMM N0 UCMONIb30BAHMI JAHHOTO
npubopa. Cnegute, utoObl AETY He UFPany ¢ NpuGOPOM.

COCTABJIAKOLLUE YACTH
1. MnacTukoBble macTuubl (1)
2. latunk ypoBHA BoAbI v reHepatop cgeTa LED (2)
3. Kpblwka ana paccenBanm (3)
4. MpeobpasoBatenb (4)
5. Kpennenue paccensarens (5)
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YKA3AHUA MO UCNOJIb30BAHUIO MPUBOPA
Xapaktepuctuku:

« 13meHseMmble LBeTa.

« Bmectumoctb 1800 mn.

« 7 4acoB becnpepbIBHOrO paccemBaHuA.

« Pe3epByap AnA Boabl, KOTOPbI NErko HanonHAeTCA.

- bnarogapa Aatumky ypoBHs Bofbl, NPUG0P aBTOMATUYECKI OTKAIOYAETCH, B (Nyyae HE0CTATOUHOTO KONYECTBA BOfbI
B pe3epByape.

OYHKUMOHANbHOCTb:

« PaccenBaeT 3¢upHoe macro.

« YCTpaHAeT aneKTpocTaTMyecKkie 3apadbl.

« YyyLLaeT KauecTBO OKPYXKaloLLero Bo3zyxa.

Cnoco6 npumeHeHus:

« Mepen BkNtoueHnem, nomectute npubop Aroma Essence Ha nonyaca B KOMHary, 4tobbl ero Temnepartypa npuLna B
COOTBETCTBIE C KOMHATHOI TemMnepaTypoil.

- Ybeputech, uTo paccemBaTeNb He 3arpA3HeH.

+ 3aduKcnpyiTe «aTYMK YPOBHA BOABI M reHepatop cBeTa LED» BHyTpu. Mpupaepxusaiitecs pacnonoxenna B
COOTBETCTBIM CO CXeMOIA, MPOJiEHbTE LUHYp Yepe3 camoe 60MbLLOE OTBEPCTME MeX Ay NepBOil 11 BTOPOiA NNacTUHOIA. (6)

+ [IpoeHbTe LUHYp, KOTOPbIil (BA3bIBAET «AATYMK YPOBHA BOAbI U reHepaTop cBeTa LED» BHyTpb Aroma Essence.
BbiBeqwTe ero uepes cneumnanbHoe 0TBEpCTUE. 3aKpenuTe LUHYp YNNOTHUTENEM, PACTIONOXKEHHbIM Ha HeM. (7)

« Hakpoiite nnacTuKoBble NacTUHbI KpbILLKOK ANA pacceMBaHNA B COOTBETCTBIN CO CXeMoli. (8)

« 3aneiite 8 pe3epsyap HE BOJIbLLE 1800 mn unctoii Bogbl. (Temnepatypa Bofbl He JomKHa npesbiwartb 40°C). (9)

« [lo6aBbTe HeCkoNbKO Kanenb 3GUpHOro Macna B pesepsyap. (10)

« Cyxumu pykamu NOAKiouwTe LUTencenb K rHe3ny anektponutakus. (11) Mpobop BKMounTbCA aBTOMaTYeCKi. Map u

LiBeTa, Npou3Boanmble I'Ipl/l60p0M, (03/1aK0T, TaKUM 06pa30M, OKpyXatoLue ycnosus, 6ﬂal'0I'|pMﬂTHbIe ANA penakcayunu.

Brumarue: HECMOTPA HA TO, YTO NPUBOP OCHALLIEH NMPESOXPAHUTENEM, KOTOPbI OTKIIOYAET
MPEOBPA30BATE/Tb, HE OCTABNIAWTE MPUBOP NOZ HAMPAKEHWEM, ECII OH HE MCTOMB3YETCA.

NOMONHUTENbHAA NHOOPMALMA, KACAIOLLAACA UCNONb30BAHNA 3ONPHBIX MACEN

- ﬂepeﬂ ncnonb3oBaHem 3¢leHbIX macen HeOﬁXOﬂVIMO BbIACHUTb CTENEHb UX BO3MOMHOI0 HEraTUBHOIO BAUAHKA Ha
3J0p0OBbE YenoBeka.

- Heobxoammo ncnonb3oBaTh ToNbKO KauecTBEHHble IGUPHbIE Maca: (BOGOAHbIE OT MpUMECEid, COCTOALLME Ha
100% W3 HaTypanbHbIX BELLECTB I CELMaNbHO NpeJiHa3HaueHHble AnA pacnbineHua. Mpu ucnonb3oBaHum Macen
Cnelyet cobniofaTb OCTOPOXKHOCTb U CAEPXKAHHOCTD. [py NCNONb30BaHIM IQUPHBIX Macen HeobXoAMMO Clle0BaTb
COOTBETCTBYIOLLMM NPaBUAAM N0Ib30BaHNA 1 COBMIOAATb Mepbl MPe0CTOPOXXHOCTI, MPUHUMASA BO BHUMAHNSA TaKXKe,
uT0:

+ ICNOMb30BaHME PUPHBIX MaceN 3anpeLLeHo GepeMeHHbIMY XeHLMHAMK, LaMK, CTPaaloLLUMK dnunencuei,
aCTMOI NN ANNIEPTyieid, IMEIOLLIMMI CEpAIEYHOCOCYANCTbIE 3a60NIBAHNS WM TAXENblE NaToNoruM.
+ B KOMHaTe pe6eHKa Bo3pacTom He Gonee 3-X JIET paspeLLeHo UCMosb30BaTb dQUPHbIE Macna B TeueHue He Gonee 10
MUHYT, Y 3T0M PeBEHOK He OMKEH HaXOAUTLCA B KOMHaTe.
- Heo6x0A1Mo ClieauTh 3a TeM, 4T00bl HeCoBepLUEHHONETHIE LT He UTPaiA ¢ IPUBOPOM 1 CAMOCTOATENBHO He
MCNonb30Bany ero.
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- [ina 06ecneyeHna HazanexaLlero GyHKLMOHMPOBaHUA Npubopa 11 pacnpoCTPaHeHNa AOCTAaTOUHOr0 apomata cnesyet
UCNoNb30BaTb HECKONbKO Kanenb d¢upHoro macna (Makcumym 3-4 kannu). Micnonb3osaue 6onbLuero KonuyecTsa
3upHOro Macna MoXeT NPUBECTY K MONOMKe Npubopa.

- Mepes Ao6aBneHneM SQUPHOTO Macna B pe3epByap ClIeAYeT HauTb BOAy.

- Komnanma Lanaform © He HeceT 0TBETCTBEHHOCTY 32 MOBPEXKAEHNS, CTABLUME CNIECTBUEM HECOBIOMEHNA YKa3aHHbIX
B HACTOALLEN MHCTPYKLIIA NPABUA JKCTTyaTaLui npuoopa.

YX0/4 N XPAHEHME

B cnyuae 6onbluoro ypoBHA cofepaHua B BOAE KanbLyua v MarHua, B Npubope MOXeT 0TKNaAbIBaTbCA 0Caji0K B
BUge «benoro nopotukar. Ecm 3Ti oTnoxeHns HakanneaioTca Ha npeobpa3osatesie (MeTaNMYecKoii niacTuHe,
npou3BoAALLeN yAbTPa3ByK) - 3T0 MOXET NPUBECTU K HenpasuabHoii pabote Aroma Essence.

Mbi pekomenpyem:

1) NPUMEHATb KUNAYEHYI0 1 OXNAXEHHYI0 BOAY NPYU KAXO0M UCNONb30BAHUM.
2) YncTutb pe3epByap pa3 B 2 AHA, a npeobpasosatenb — pa3 B Heenlio,

3) MeHaTb Bopy B pe3epByape Kaxable 2 KA,
)

4) Oumwaiite npu6op Aroma Essence (cm. 06bACHeHNA BbiLue) 1 NpoBepAiiTe, Bce M YacTi abCONIOTHO CyXue, Koraa
npubop He Mcnonb3yeTca.

Iina unctkn npeo6pasoBarens:
1) HaHecute 2—5 Kanenb yKcyca Ha NOBEPXHOCTb 1 OCTaBbTE HA 2—5 MUHYT.

2) Y6epuTe 0TNOKEHIA C NOBEPXHOCTY NP MOMOLLI MATKOI WeTKu. He ucnonb3yiiTe TBEpAbIil MHCTPYMEHT, UTo0bI He
noLapanarb NOBEpXHOCTb.

3) MpomoiiTe pe3epByap B uMCTOI Bofe.
4) He ncnonb3yiiTe Mblno, pacTBOPUTENb WM YMCTALLWIA 33P0O307Ib ANA YUCTKN Npeobpa3oBaTens.

Ouncrka 6noka pesepByapa:

1) BbimoiiTe pe3epByap BOAOI C NOMOLLbIO MATKOI TKHM, U € YKCYCOM, eCIU BHYTPU UMEKOTCA OTNIOKeHNA Ui
U3BECTKOBBIil HaneT.

2) lpomoiiTe pe3epByap B UMCTOI Bofe.

XpaHeHue:
Mocne unCTKY 1 CyLwKu Npu6Opa, XpaHUTe ero B CyXoM U MPOXNaAHOM MecTe, He[loCTYNHOM AA JeTeil.
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HEWCNIPABHOCTW U CNOCOBbI UX YCTPAHEHUA

B criyuae HapyLuexwa paboTbl, Npu YCIOBUYM NpaBIbHON dKCNAyaTawuy npubopa, obpatutecs K crepylowei Tabnuue:

Monomkn

Bo3moxHble NpuumHbI

Yctpanenue

OTC)’TCTBVIQ napa, (BETOBbIX orHeit

Ecnn HeT cBeTa.

[TpoBepbTe, noaktoueH v npubop
K CETI NUTHWA WNN He NOBPEXeHa
11 CeTb.

YpoBeHb BOfbI B pe3epByape
CVLLIKOM HU3KMIA.

[JlobasbTe Bozy B pe3epsyap.

KpbliLKa, npeaHa3HaueHHas
ANA perynnpoBaHna nonesHoi
MOLLHOCTY Napa, He NN0THO
3aKpbiTa.

[TpaBunbHO 3aKpoiiTe KpbILLKY.

LUIHyp npoxoauT Haa
npeobpasoBatesnem.

[TonoxuTe WHyp B Apyroe, bonee
MoAX0AALLee MecTo.

YTeuka Bogbl U3 pe3epByapa

I'IpOBepre NPaBWIbHOCTb
PacnonoXeHna ynnoTHUTENA.

Temnepatypa npu6opa oueHb
HU3KaA.

[lepeq ucnonb3oBaHuem, Ha
nonyaca nomectute npubop
B NOMELLIEHNE C KOMHATHOIA
Temneparypoit.

Map umeet HeobbIuHbIif 3anax

3acToAnack BoAa, No NpuynHe
HEYacToil 3aMeHbl BOZbI B
pesepayape.

[TouncTbTe peepByap 1 HanonHuTe
€ro CBeXeil BoAoii.

Hu3kaa uHTeHCUBHOCTD

MHoro (mano) Boabl B pe3epByape.

Boineiite (noneiite) Bogy u3
pe3epByapa 10 MaKcumanbHol
OTMETKY.

OcajjouHble OTNOXEHUA Ha
npeo6pasoBarene

MouucTuTe npeobpasosatenb

Boaa cimwkom xonoaHas.

Vicnonb3yiiTe Bogy KOMHaTHON
TemnepaTypbl.

Heuncran Boga.

[TouncTbTe peepByap 1 HanonHuTe
€ro CBeXeil BoAoii.

PEKOMEHAALUW NO YTUNU3ALIUK OTXOA0B

- YnakoBka ciienaxa u3 6esonacHbix AnA oKpyKatoLLei cpefbl MaTepuanos, KOTopble MOryT 6biTb
nepepaboTaHbl 1 MCNOb30BaHbI B KauecTBe BTOPUYHOTO CbipbA. KapToH M0XHO BblbpacbiBaTh B 6ak
mmm /14 c6opa ymaru. YnakoBouHaA nneHKa nopnexut nepepaboTke B MeCTHOM LieHTpe no nepepaboTke u

yTunusayum 0Txon0B.

« Ecnn npuop 6GosibLue He UCMONb3yeTcs, yTUAM3UpYiiTe ero 6e3onacHbiM AnA OKpyKaloLei cpeabl Cnocobom,
cobntozian Bee AeiiCTBYHOLLME NPEANUCAHNS.
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OFPAHWYEHUA TAPAHTUN

LANAFORM® rapaHTupyet oTcyTCTBUE Kakux-1160 AeheKToB MaTepuana i cbopki npubopa B TeueHne ABYX JIeT ¢ AaThl
€r0 NPOAAXM CO CNIeAyHLMMM UCKITIOYEHNAMM.

lapanTua LANAFORM® He pacnpocTpaHAeTcs Ha NoBpeXxAeHIA B pe3ynbTaTe 00bIYHOT0 U3HOCA AAHHOTO TOBapa.

Kpome Toro, rapaHTua Ha AaxHblit ToBap mapku LANAFORM® He pacnpocTpaHAeTca Ha cyyau, KOrAa ToBap npuLuen
HeroAHOCTb B pe3ynbTare 11060ro HeHafNeXaLLero, HenpaBUbHOTO WM HECOOTBETCTBYIOLLETO MCTIONb30BAHNA, aBapii,
NpUMeHeHNA No6bIX HEOPUTUHANbHbIX MPUHAZANEXHOCTeIT, Nepeaenky ToBapa UK Ha Niobble Apyrue He ykasaHHble
3/ecb cnyyan BHe Kontpona LANAFORM®.

LANAFORM® He HeceT Kakoit-nnnbo 0TBETCTBEHHOCTY B CBA3M C I0ObIMU MOOOUHBIMY, KOCBEHHbBIMIA WA CeLManbHbIMM
noBpexaeHuAMM npubopa.

Bce noppasymeBaemble rapaHTUn OTHOCUTENIbHO PABOTOCMOCOBHOCTI TOBAPA OrPaHInyEHbI ABYXJETHUM CPOKOM C AaTbl
W3HaYaNbHOI NOKYNKM TOBApa NP YCI0BIN NPEAOCTABAEHNS KOMUN JOKYMEHTA, MOATBEPKAIOLLIETO NOKYTIKY.

Monyuns Baww npubop, komnanua LANAFORM® B 3aBucumoCTI 0T 06CTOATENBCTB OTPEMOHTUPYET ero unu Npon3seser
3aMeHy fieTaneii, a 3aTem BO3BPATUT ero Bam. [apaHTUiiHOe 00CTyXKUBaHIE BbINMONHAIT TONIbKO CEPBUCHbIE LIEHTPbI
LANAFORM®. Ecnu TexHuueckoe 06CTyxuBaHIe JaHHOTO TOBapa ObIn0 BbINOSHEHO He CePBICHBIM LieHTPOM
LANAFORM®, a kakum-nn6o Apyrim nnLom, HacToALLye rapaHTHitHble 0643aTenbCTBa CUMTAKTCA HefeliCTBUTENbHBIMU.
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PODRECZNIK UZYTKOWNIKA

Dziekujemy za kupienie Aroma Essence marki LANAFORM. Dyfuzor olejkéw Aroma Essence taczy w sobie zaawansowana
technologie, dobre samopoczucie i nowoczesny design. Jest cichy i umozliwia jednoczesne rozprzestrzenianie w Paristwa
domu zimnej pary i delikatnych kolorowych swiatet.

PRZED UZYCIEM DYFUZORA PROSZE ZAPOZNAC SIE Z WSZYSTKIMI INSTRUKCJAMI, ZWEASZCZA TYMI
DOTYCZACYMI PODSTAWOWYCH ZASAD BEZPIECZENSTWA:

- Zawsze nalezy pamietac, aby Aroma Essence stat na twardej, pfaskiej powierzchni. Jesli tak nie jest, to urzadzenie moze
nie dziata prawidtowo. Nalezy ustawi¢ go w niewielkiej odlegtosci od Scian i Zrédet ciepta, np. piecéw, grzejnikéw itp.

« Prosze sprawdzi¢, czy napiecie sieci zasilajacej odpowiada napieciu potrzebnemu urzadzeniu do sprawnego i
bezpiecznego dziatania.

« Nie wtaczac ani nie wytacza¢ wtyczki mokrymi rekami.

« Jesli kabel zasilania jest uszkodzony, wowczas nalezy go wymieni¢ na podobny dostepny u dostawcy lub w jego dziale
obstugi klienta (serwis posprzedazny).

« Nie zostawiac dyfuzora przez dtuzszy okres czasu na storicu.

« Nie rozmontowywac urzadzenia.

« Nie wtaczac dyfuzora, jesli w zbiorniku nie ma wody.

« Nie dotykac transduktora, kiedy urzadzenie dziata.

« Nie uzywac olejkéw zapachowych, ktdrych uzywanie jest niezalecane.
W tym celu nalezy odniesc sie do porad dotyczacych stosowania olejkow eterycznych zawartych w niniejszej instrukgi.

« Prosze nie uzywac zapachdw lub aromatéw syntetycznych , mogtyby one uszkodzic urzadzenie.
« Prosze sie upewnic, ze kabel nie przechodzi bezpo$rednio nad transduktorem.

« Prosze nie ciaggnac za czujnik wody, mogtoby to uszkodzic urzadzenie.

« Przed oczyszczaniem nalezy odtaczy¢ urzadzenie od zasilania.

« Prosze nie czysci¢ catego urzadzenia woda, nie zanurzac go, prosze stosowac sie do wskazowek dotyczacych czyszczenia
zawartych w niniejszej instrukgji.

« Prosze nigdy nie czyscic transduktora przy uzyciu twardego narzedzia, prosze stosowac sie¢ do wskazéwek dotyczacych
czyszczenia zawartych w niniejszej instrukgji.

« Zaleca sie uruchamianie Aroma Essence na kilka trzydziestominutowych kilka razy dziennie, jesli tak Paristwo chcecie.

« Urzadzenie to nie zostato zaprojektowane, aby by¢ uzywanym przez osoby, takze dzieci, ktére maja ograniczone
zdolnodci fizyczne, ruchowe, zmystowe umystowe, a takze przez osoby, ktore nie maja niezbednego doswiadczenia i
wiedzy, chyba ze beda korzystac z urzadzenia pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich bezpieczenistwo, znajacej
instrukcje bezpieczeristwa dotyczace eksploatacji urzadzenia. Nalezy nadzorowac dzieci, aby nie bawity sie urzadzeniem.

SKLADNIKI

1. Plastikowe dyski (1)

2. Czujnik wody i generator swiatet LED (2)
3. Nakrywka plastikowych dyskow (3)

4. Transformator (4)

5. Wspornik dyfuzora (5)
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ZALECENIA DOTYCZACE EKSPLOATACJI

Whasciwosci :

« Zmienne kolory.

« Pojemnos¢ 1800 ml.

« 7 godzin nieprzerwanej dyfuzji.

- katwo uzupetniany zbiornik wody.

« Dzieki czujnikowi wody urzadzenie zatrzymuje sie automatycznie, kiedy w zbiorniku jest zbyt mato wody.

Funkgje :

- Dyfuzor olejkow.

« Usuwa fadunki elektrostatyczne.

« Poprawia jakos¢ powietrza pokojowego.

Sposob uzycia:

« Umiesci¢ Aroma Essence w pomieszczeniu, co najmniej 30 minut przed planowanym uzyciem, tak aby miat on
temperature zblizong do pokojowej.

« Prosze upewnic sie, ze dyfuzor jest czysty.

» Umiesci¢, czujnik wody i generator $wiatetek LED” wewnatrz dyskéw. Prosze zadbac, aby znajdowat sie w tej samej

pozycji, ktdra zostata przedstawiona na rysunku, wsuwajac kabel w najwiekszy otwor pomiedzy pierwszym, a drugim
dyskiem. (6)

« Wsuna¢ do Srodka Aroma Essence kabel czujnika wody i generatora $wiatetek LED . Nastepnie wyprowadzi¢ go poprzez
przewidziany w tym celu otwor. Prosze zablokowac go za pomocg gumki znajdujacej sie na kablu. (7)

- Nastepnie prosze umiesci¢ pokrywe na plastikowych dyskach, tak aby catkowicie je nakryta. Nalezy odniesc sie do
pozydji, ktéra zostata przedstawiona na rysunku. (8)

+ Uzupetnic zbiornik - maksymalnie 1800 ml czystej wody. (Temperatura wody nie powinna przekraczac 40°C). (9)

« Prosze wlac do zbiornika kilka kropel olejku aromatyzujacego. (10)

« Wiaczy¢ wtyczke do gniazdka zasilania. Prosze pamietac o suchych dtoniach. (11) Urzadzenie wiacza sie automatycznie.
Para i kolory, ktre generuje dyfuzor tworza atmosfere sprzyjajaca relaksagji.

Uwaga: POMIMO ISTNIENIA ZABEZPIECZEN, KTORE WYtACZAJA TRANSDUKTOR, PROSZE NIE ZOSTAWIAC URZADZENIA
POD NAPIECIEM, JESLI Z NIEGO NIE KORZYSTACIE.

DODATKOWE INFORMACJE NA TEMAT STOSOWANIA OLEJKOW ETERYCZNYCH

- Przed uzyciem olejkéw eterycznych, uzyskaj informacje o negatywnych skutkach dla zdrowia, ktdre moga wynikac ze
stosowania tych produktéw.

- Zawsze wybieraj olejki eteryczne wysokiej jakosci: czyste, w 100% naturalne i przeznaczone do rozpylania. Uzywaj ich
umiarkowanie i ostroznie. Przestrzegaj instrukcji i ostrzezer zawartych na opakowaniach olejkdw eterycznych, zwracajac
szczegdlng uwage na to, ze:

- stosowanie olejkow eterycznych jest zabronione dla kobiet w ciazy oraz u pacjentéw chorych na padaczke lub
cierpigcych na astme, czy tez alergie, 0séb z chorobami serca lub powaznymi patologiami.

« w pokoju dziecka (- 3 lata), dozwolone jest stosowanie olejkéw eterycznych wytacznie w czasie nie przekraczajacym
10 minut i tylko wéwczas, gdy dziecko nie przebywa w pomieszczeniu.

- Dopilnuj, aby dzieci i osoby nieletnie nie bawity sie urzadzeniem i nie uzywaty go.
- Zaledwie kilka kropel (maksymalnie 3-4 krople) olejkow eterycznych wystarczy do zapewnienia prawidtowego
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dziatania urzadzenia i rozprzestrzeniania sie zapachu. Nadmierne stosowanie olejkéw eterycznych moze spowodowac

uszkodzenie urzadzenia.

- Zanim dodasz krople olejku eterycznego, wlej najpierw wode do zbiornika.

- Lanaform © nie ponosi odpowiedzialnosci za jakiekolwiek przypadkowe szkody wynikajace z uzycia niezgodnego z

zapisami niniejszej instrukgji.

KONSERWACJA | PRZECHOWYWANIE

Jesli woda zawiera zbyt duzo wapnia i magnezu, to moze pozostawiac w zbiorniku biaty osad. Jesli osad osiada na
transduktorze (metalowy element generujacy ultradzwieki), to uniemozliwia to wiasciwe funkcjonowanie Aroma

Essence.

Zalecamy :

1) Uzywanie za kazdym razem przegotowanej i przestudzonej wody;

2) czyszczenie zbiornika, co dwa dni oraz czyszczenie transduktora, co dwa tygodnie;

)
3) wymienianie wody w zbiorniku, co dwa dni;
)

4) Czysci¢ Aroma Essence (patrz wyjasnienie ponizej) i upewniac sie, ze wszystkie elementy s suche, kiedy urzadzenie

nie jest uzywane.
Aby oczyscic transduktor:

1) Nala¢ 2 do 5 kropli octu na powierzchnig i odczekac 2 do 5 minut ;

2) Za pomoca miekkiej szczoteczki oczyscic¢ powierzchnie; Nie uzywac ostrego narzedzie w celu usuniecia kamienia;

)
3) Wyptukac zbiornik czysta woda ;
)

4) Nie uzywa¢ mydfa, rozpuszczalnika czy Srodka czyszczacego w spray’u.

Aby oczysci¢ mise:

1) oczysci¢ mise za pomoca wody i miekkiej $ciereczki; jesli jest osad z kamienia, uzy¢ octu;
2) optukac zbiornik za pomoca czystej wody.

PRZECHOWYWANIE :

Po oczyszczeniu i wysuszeniu urzadzenie przechowywac w chtodnym i suchym miejscu, poza zasiegiem dzieci.

Awarie

Mozliwe przyczyny

Rozwigzania

Brak pary, nie Swieci sig kontrolka

Jesli nie ma Swiatta.

Sprawdzi¢, urzadzenie jest
podfaczone, czy nie ma awarii sieci
elektrycznej.

Poziom wody w zbiorniku jest zbyt
niski.

Dola¢ wody do zbiornika.

Przykrywka stuzaca do regulacji
mocy pary jest Zle ustawiona.

Prosze ustawic ja we wasciwej
pozyciji.

Kabel przechodzi nad transduktorem.

Potozy¢ go we whasciwy sposdb.

Wyciek ze zbiornika wody.

Sprawdzi¢, czy gumowy element
zostat wiasciwe potozony.

Urzadzenie ma zbyt niska
temperature.

Umiescic¢ urzadzenie w
pomieszczeniu o temperaturze
pokojowej, na o najmniej 30 minut
przed planowanym uzyciem.
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Para o dziwnym zapachu.

Woda zbyt dtugo znajduje sie w
zhiorniku.

Oczysci¢ zbiornik i wypetni¢ go
Swiezg woda.

Stabe natezenie.

byt mato/zbyt duzo wody w
zbiorniku.

Wyla¢/dola¢ wode do poziomy
maksymalneqgo.

Osady na transduktorze. Oczysci¢ transduktor.

Woda zbyt zimna. Uzywac wody o temperaturze
pokojowej.

Woda jest brudna. Oczysci¢ zbiornik i wypetni¢ go

Swiezg woda.

WSKAZOWKI DOTYCZACE ELIMINACJI ODPADOW

+ Opakowanie w catosci sktada sie z materiatow niestwarzajacych zagrozenia dla Srodowiska, ktdre moga zostac
E przekazane do lokalnego punktu sortowania odpadéw, aby poddac je recyklingowi. Karton mozna wrzuci¢ do
mmm  pojemnika przeznaczonego na papier. Folie od opakowania powinny zosta¢ przekazane do lokalnego punktu
sortowania odpadow.
« Jesli urzadzenie nie bedzie juz wiecej uzywane, nalezy pozbyc sie go z poszanowaniem Srodowiska i w sposéb zgodny z
lokalnymi regulagjami prawnymi.

GWARANCJA OGRANICZONA

LANAFORM® gwarantuje, ze niniejszy produkt jest wolny od wad materiatowych i fabrycznych przez okres dwdch lat liczac
od daty zakupu, za wyjatkiem przypadkdw okreslonych ponizej.

Gwarancja LANAFORM® nie obejmuje uszkodzeri spowodowanych normalnym zuzyciem produktu. Ponadto,

gwarangja udzielana w odniesieniu do tego produktu LANAFORM® nie obejmuje szkéd spowodowanych nadmiernym,
nieprawidtowym lub w inny sposéb niedozwolonym uzytkowaniem produktu, jak réwniez wypadkiem, uzyciem
niedozwolonych akcesoriéw, przeprowadzeniem przerébek oraz wszelkimi innymi okolicznosciami pozostajacymi poza
kontrolg firmy LANAFORM®.

LANAFORM® nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci za tego rodzaju szkody dodatkowe, przyczynowe lub specjalne.
Wszelkie gwarancje dotyczace parametrow produktu obowiazuja jedynie w okresie dwdch lat liczac od daty
poczatkowego zakupu, pod warunkiem przedstawienia dowodu zakupu.

Po odestaniu produktu, LANAFORM® przeprowadzi jego naprawe lub wymiane na nowy, w zaleznosci od okolicznosc.
Gwarancja moze zostac zrealizowana jedynie przez Centrum Serwisowe LANAFORM®. W przypadku przeprowadzenia
jakichkolwiek czynnosci dotyczacych utrzymania niniejszego produktu przez osoby inne, niz Centrum Serwisowe
LANAFORM® powoduje uniewaznienie niniejszej gwarangji.
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UPUTE ZA UPORABU

Zahvaljujemo Vam $to ste kupili Aroma Essence tvrtke LANAFORM. Raspriivac za esencijalna ulja Aroma Essence
ujedinjuje tehnologiju, ugodu i dizajn. Veoma tih, omogucuje Sirenje hladne aromatizirane pare, ali i difuziju blagih
varijacija obojenog svjetla u Vasoj kuci.

MOLIMO PROCITAJTE SVE UPUTE ZA UPORABU VASEG RASPRSIVACA, A POSEBNO OVE
OSNOVNE SIGURNOSNE UPUTE:

- Uvijek stavljajte Aroma Essence na ¢vrstu i vodoravnu povrsinu. Lagano ga udaljite od zidova i izvora topline kao $to su
pedi, radijatori itd.

« Provjerite odgovara li napon naveden na Vasem uredaju mreznom naponu.
« Ne ukljucujte niti iskljucujte utika¢ mokrim rukama.

« Ako je napojni kabel oStecen, trebate ga zamijeniti slicnim kablom kojeg moZete nabaviti kod svog dobavljaca ili
postprodajnog servisa.

« Raspriivac ne izlaZite izravnoj suncevoj svjetlosti na duZe razdoblje.
« Ne rastavljajte uredaj.

+ Ne ukljucujte rasprsivac ako nema vode u spremniku za vodu.

« Ne dirajte sondu kada uredaj radi.

« Ne koristite esencijalna ulja cija se uporaba ne preporuda za rasprsivanje.
Da biste to ucinili, pogledajte savjete za upotrebu etericnih ulja u priru¢niku.

« Ne koristite parfeme il sintetska ulja jer bi mogli ostetiti uredaj.

« Uvjerite se da kabel ne prolazi izravno iznad sonde.

« Ne vucite za detektor vode jer bi mogli oStetiti ureda;.

« Iskljucite uredaj iz struje prije CiScenja.

« Ne perite cijeli aparat u vodi i ne potapajte ga, pogledajte upute za ¢iS¢enje u ovom prirucniku.

« Nikada ne struZite sondu tvrdim alatom, pogledajte upute za ¢iS¢enje u ovom priru¢niku.

« Preporu¢amo da Aroma Essence ukljucujete u rad na razdoblje od 30 minuta, ali vise puta na dan ako to Zelite.

- Ovaj uredaj nije namijenjen osobama, ukljucujuci djecu, sa smanjenim fizickim, senzornim ili metalnim sposobnostima,
niti osobama koje nemaju dovoljno iskustva ili znanja, osim ako ih je nadzirala osoba odgovorna za njihovu sigurnost ili
ih uputila u koristenje uredaja. Malu djecu potrebno je nadzirati kako se ne biigrala uredajem.

SASTAVNI DIJELOVI

1. Plasticni diskovi (1)

2. Osjetnik vode i LED generator svjetla (2)
3. Poklopac plasti¢nih diskova (3)

4. Sonda (4)

5. Nosac rasprsivaca (5)
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UPUTE ZA KORISTENJE

Inacajke:

- Promjenjive boje.

« Zapremina 1800 ml.

- 7 sati kontinuiranog rasprsivanja.

« Spremnik vode koji se lako puni.

- Zahvaljujudi osjetniku vode uredaj se automatski zaustavlja kada u spremniku vise nema dovoljno vode.

Funkcije:

- Rasprivac esencijalnog ulja.

- Eliminira staticki elektricitet.

- PoboljSava kvalitetu okolnog zraka.

Upute za uporabu:

- Stavite Aroma Essence u prostoriju pola sata prije uporabe kako bi se zagrijao na sobnu temperaturu.

- Uvjerite se da je rasprsivac cist.

- Postavite ,osjetnik vode i LED generator svjetla” na njihov nosac. Postujte poloZaj prikazan na shemi i provucite kabel
kroz najvedi otvor izmedu prvog i drugog diska. (6)

- Uvedite kabel koji povezuje « osjetnik vode i LED generator svjetla » u unutrasnjost Aroma Essence. Zatim ga ponovo
provucite van kroz rupu predvidenu u tu svrhu. Blokirajte taj otvor s pomocu gumice na kabelu. (7)

- Na kraju stavite poklopac na plasticne diskove tako da ih prekrije. Postujte polozaj prikazan na shemi. (8)

- Napunite spremnik do vrha s 1800 ml Ciste vode. (Temperatura vode ne smije biti visa od 40°C). (9)

- Sipajte nekoliko kapljica esencijalnog ulja u spremnik. (10)

« Iskopcajte uticnicu suhim rukama. (11). Uredaj se automatski pali. Para i boje koje raspruje stvaraju na taj nacin okolinu
prikladnu za opustanje.

Pozor: 1AKO POSTOJI SIGURNOSNI UREDAJ KOJI PREKIDA RAD SONDE, 1ZBJEGAVAJTE DA VAM APARAT BUDE UKLJUCEN
KADA GA NE KORISTITE.

DODATNE INFORMACIJE KOJE SE ODNOSE NA UPOTREBU ETERICNIH ULJA
- Prije upotrebe etericnih ulja raspitajte se o negativnim ucincima ovih pripravaka na zdravlje.

- Uvijek odabirite kvalitetna eteri¢na ulja: ¢ista i 100% prirodna namijenjena rasprsivanju. Upotrebljavajte ih umjereno i
uz mjere opreza. PridrZavajte se uputa i upozorenja navedenih na etiketama eteri¢nih ulja, posebice pazeci na sljedece:

- Upotreba etericnih ulja zabranjena je trudnim Zenama, epilepticarima ili osobama koje boluju od astme ili alergija,
osobama koje imaju problema sa srcem ili pate od drugih tezih zdravstvenih problema.

« U djecjoj sobi (djeteta mladeg od 3 godine) etericna ulja dopusteno je upotrijebiti jednokratno, najvise 10 minuta i to
iskljucivo kada dijete nije u sobi.

- Pazite da se djeca i maloljetnici ne igraju s uredajem i da se njime ne koriste.

- Dovoljno je svega nekoliko kapljica etericnih ulja (najvise tri do Cetiri kapljice) kako bi se osigurao pravilan rad uredaja i
raspriivanje mirisa. Prekomjerna upotreba etericnih ulja moze o3tetiti uredaj.

- Svakako pazite da u spremnik prvo ulijete vodu, a tek potom dodate kapljice etericnih ulja.

- Lanaform® ne snosi odgovornost za slucajna otecenja nastala upotrebom na nacin koji nije opisan u ovim uputama za
upotrebu.

ODRZAVANJE | SPREMANJE

Iy) " LANAFORM®



Ako voda sadrZi previse kalcija i magnezija, mozZe ostaviti,,bijeli prah” u uredaju. Ako se taj kamenac nataloZi na sondi
(metalni dio koji proizvodi ultrazvukove), Aroma Essence nece moi ispravno raditi.

Savjet:

1) upotrijebite zagrijanu i rashladenu vodu pri svakoj primjeni.

2) (iscenje spremnika svaka 2 dana, a sonde svakog tjedna.

3) promjenu vode u spremniku svaka 2 dana,

4) CiScenje Aroma Essence (pogledajte nize navedene uvjete) i susenje svih njegovih dijelova kada nije u uporabi.

Da biste odistili sondu :

1) nakapajte 2 do 5 kapi octa na njenu povrsinu i ostavite djelovati 2 do 5 minute.

2) iSCetkajte kamenac s povrsine mekom Cetkom. Nemojte koristiti tvrdi alat da ne bi doslo do grebanja povrsine.
3) isperite spremnik postolja Cistom vodom.

4) Za Gidcenje sonde ne koristite sapun, otapalo ili sprej sredstvo za ¢iScenje.

Da biste odcistili jedinicu spremnika :
1) oistite posudu s vodom, koristeci ocat i meku tkaninu ako postoje naslage kamenca u njoj.
2) isperite spremnik ¢istom vodom.

Spremanje:
Spremite uredaj na hladno i suho mjesto, van dohvata djece, nakon 3to ste ga odistili i osusili.

KVAROVI | POPRAVCI

U slucaju kvara, u normalnim uvjetima koristenja, molimo pogledajte sljedecu tablicu:
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Kvarovi

Mogu¢i uzroci

Popravak

Nema pare, nema svjetlosnih
indikatora

Nema svjetla.

Provjerite je li uredaj ukljucen u
struju i postoji li kvar na razini
mreZe.

Preniska razina vode u spremniku.

Dolijte vodu u spremnik.

Poklopac za namjestanje snage pare
nije dobro postavljen.

Postavite ga ispravno.

Kabel prolazi iznad sonde.

Postavite ga ispravno.

Voda curi iz spremnika.

Provjerite je li guma ispravno
postavljena.

Temperatura jedinice je preniska.

Stavite jedinicu u sobi na sobnu
temperaturu pola sata prije
uporabe.

Para mirise cudno

Voda stoji predugo u spremniku.

Ocistite spremnik i dolijte svjezu
vodu.

Slaba jatina

Previde (premalo) vode u spremniku.

Ispraznite (dolijte) vodu iz
spremnika do oznake maksimalno.

Naslage na sondi.

Ocistite sondu.

Voda je prehladna.

Koristite vodu sobne temperature.

Voda nije ista.

Ocistite spremnik i dolijte svjezu
vodu.

SAVJETI 0 UKLANJANJU OTPADA

- AmbalaZa se u potpunosti sastoji od materijala koji nisu opasni po okolis i mogu se predati u sabirni centar u
Vasoj opcini kako bi se upotrijebili kao sekundarni materijali. Karton se moZe baciti u kontejner za skupljanje
mmmm  papira. Ambalaznu foliju potrebno je predati sabirnom i reciklaznom centru u Vasoj opcini.

- Kada viSe necete upotrebljavati aparat, zbrinite ga neskodljivo po okoli$ i u skladu sa zakonskim odredbama.

OGRANICENO JAMSTVO

LANAFORM® jam¢i da ovaj proizvod nema nikakve greske u materijalu ni proizvodne greske za razdoblje od dvije godine
od datuma kupnje proizvoda, osim u nize navedenim slucajevima.

Jamstvo tvrtke LANAFORM® ne pokriva Stete nastale uslijed normalnog habanja ovog proizvoda. Osim toga, ovo jamstvo
na ovaj proizvod tvrtke LANAFORM® ne pokriva Stete nastale uslijed pretjeranog ili nepravilnog koristenja, nesrece,
nadogradnje nedopustenih nastavaka, neovlastene modifikacije proizvoda ili u bilo kojim situacijama neovisnim od volje
LANAFORM®.

Tvrtka LANAFORM® ne moze se smatrati odgovornom za bilo kakvo posljedicno ili posebno otecivanje nastavaka.
Sva jamstva koja se odnose na sposobnost proizvoda ogranicena su na razdoblje od dvije godine od poetnog datuma
kupnje samo uz predocenje kopije dokaza o kupnji.

Po prijemu, tvrtka LANAFORM® ce, ovisno o Vasem slucaju, popraviti ili zamijeniti uredaj i vratiti ga. Jamstvo se ostvaruje
putem servisnog centra tvrtke LANAFORM®. Bilo kakva radnja odrZavanja ovog proizvoda povjerena nekoj drugoj osobi
osim Servisnom centru tvrtke LANAFORM® ponistava ovo jamstvo.
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NAVODILA ZA UPORABO

Zahvaljujemo se vam za nakup osveZilca Aroma Essence proizvajalca LANAFORM. Razprsilnik eteri¢nih olj Aroma Essence
je kombinacija tehnologije, dobrega pocutja in sodobne oblike. Je zelo tih, so¢asno omogoca Sirjenje aromatiziranih
hladnih hlapov in tudi razprevanje mehko obarvanih razlicic svetlobe v hisi.

PRED UPORABO RAZPRSILCA PREBERITE CELOTNA NAVODILA, SE POSEBEJ TISTA, KI ZADEVAJO
OSNOVNO VARNOST:

- Razprsilec Aroma Essence vedno poloZite na trdo, ravno in vodoravno povriino. Odmaknite ga od zidov in virov toplote,
kot so peci, radiatorji in podobno.

« Preverite, ali je napetost vasega elektricnega omrezja enaka napetosti naprave.
- Vtikaca ne vstavljajte v vticnico in ga ne odstranjujte z vlaznimi rokami.

- Ce je napajalni kabel poskodovan, ga zamenjajte s podobnim kablom, ki ga dobite pri dobavitelju ali njegovem
poprodajnem servisu.

« Razprsilca ne pudcajte dlje ¢asa na soncu.

- Naprave ne razstavljajte.

« Razprsilca ne prizigajte, ko je posoda za vodo prazna.
« Med delovanjem naprave se ne dotikajte pretvornika.

« Ne uporabljajte eteri¢nih olj, ki jih ni priporocljivo razprievati.
Preberite navodila za uporabo eteri¢nih olj, ki so v tem priro¢niku.

« Ne uporabljajte parfumov ali sinteticnih disav, saj lahko poskodujejo napravo.
- Prepricajte se, da kabel ne tece neposredno nad pretvornikom.
« Ne vlecite detektorja vode, saj lahko s tem poSkodujete napravo.

« Napravo pred ¢iScenjem izkljudite iz vticnice.
« Celotne enote ne distite z vodo in je ne potapljajte. Preberite navodila za ciscenje, ki so v tem prirocniku. (: :)

« Pretvornika nikoli ne praskajte s trdim orodjem. Preberite navodila za ciScenje, ki so v tem priro¢niku.
« Priporocljivo je, da pustite Aroma Essence delovati 30 minut, po Zelji veckrat na dan.

« Naprave naj ne uporabljajo osebe, vklju¢no z otroki, z zmanjSanimi fizicnimi, senzori¢nimi ali mentalnimi sposobnostmi
oziroma neizkusene in nepoucene osebe, razen ob pomoci druge osebe, ki odgovarja za njihovo varnost, jih nadzoruje ali
jim predhodno poda navodila za uporabo naprave. Pazite, da se otroci z napravo ne bodo igrali.

SESTAVNI DELI

1. Plasticne plosce (1)

2. Senzor vode in generator luck LED (2)
3. Pokrov plasticnih plosc (3)

4. Pretvornik (4)

5. Nosilec razprsilca (5)
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NAVODILA ZA UPORABO

Lastnosti:

- Barve, ki se spreminjajo.

« Kapaciteta 1800 ml.

- 7 ur neprekinjenega razprievanja.

- Enostavno polnjenje posode za vodo.

- Zaradi senzorja vode se naprava samodejno izkljuci, ko v posodi ni dovolj vode.
Funkcije:

- Razprsilec etericnih olj.

- Zmanj3uje elektrostati¢ni naboj.

« Izboljsa kakovost zraka v prostoru.

Navodila za uporabo:

- Aroma Essence postavite v prostor pol ure pred vklopom, da se prilagodi sobni temperaturi.
« Poskrbite, da je razprsilec €ist.

- Namestite,senzor vode in generator luck LED” med plosce. PoloZaj naj bo tak3en, kot je prikazano na shemi, tako da
kabel potisnete skozi najve¢jo odprtino med prvo in drugo ploco. (6)

- Kabel, ki povezuje »senzor vode in generator luck LED«, potisnite v razprsilec Aroma Essence. Na drugi strani mora iti
skozi za to namenjeno odprtino. To nato zaprite s pomocjo gume, ki je na kablu. (7)

- Nato namestite pokrov na plasticne plosce tako, da jih pokrije. PoloZaj naj bo taksen, kot je prikazano na shemi. (8)
- Napolnite posodo z najvec 1800 ml Ciste vode. (Temperatura vode ne sme presegati 40 °C). (9)
-V posodo kapnite nekaj kapljic etericnega olja. (10)

« S suhimi rokami vstavite vtika¢ v vticnico. (11) Naprava se samodejno prizge. Hlapi in barve, ki jih oddaja, ustvarjajo
prijetno okolje za sproscanje.

(:) Opozorilo: KLJUB VARNOSTNI NAPRAVI, KI PREKINE DELOVANJE PRETVORNIKA, RAZPRSILCA NE PUSCAJTE POD

NAPETOSTJO, KO GA NE UPORABLJATE.

DODATNE INFORMACIJE V ZVEZI Z UPORABO ETERICNIH OL)

- Prosimo, da se pred uporabo etericnih olj seznanite z negativnimi ucinki na zdravje, ki jih lahko povzrodi uporaba teh
izdelkov.

- Vedno izberite kakovostna etericna olja: cista, 100% naravna in namenjena razprievanju. Uporabljajte jih zmerno in
previdno. Upostevajte navodila in opozorila navedena na embalaZi etericnih olj in zlasti pazite, da:

« je uporaba etericnih olj prepovedana za nosecnice, epileptike, astmatike ali osebe z alergijami ter za tiste, ki imajo
tezave s srcem ali resna obolenja;

« je v otro3ki sobi (- 3 leta) dovoljena le uporaba eteri¢nih olj, ki ne presega ve¢ kot 10 minut in to samo, ko otroka ni v
sobi.

- Pazite, da se otroci in mladoletniki ne igrajo z napravo in je ne uporabljajo.

- Le nekaj kapljic (najvec 3-4 kapljice) eteri¢nih olj zadostuje za zagotovitev pravilnega delovanja naprave in razprsitev
disave. Pretirana uporaba etericnih olj lahko poskoduje napravo.

- Najprej nalijte vodo v rezervoar, potem Sele dodajte kapljice eteri¢nih olj.
- Lanaform® ne more biti odgovoren za morebitno Skodo, ki bi nastala zaradi kakr$ne koli uporabe v nasprotju s tistim, kar
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zahtevajo ta navodila za uporabo.

VZDRZEVANJE IN SHRANJEVANJE

Ce voda vsebuje prevet kalcija in magnezija, se lahko v napravi nabira vodni kamen. Ce se vodni kamen nabira na
pretvorniku (kovinski tableti, ki proizvaja ultrazvok), Aroma Essence ne more delovati pravilno.

Priporocamo:

1) vodo za uporabo vedno prevrite in ohladite,

2) da posodo odistite vsak drugi dan, pretvornik pa vsak teden,

3) da vsak drugi dan zamenjate vodo v posodi,

4) da Cistite Aroma Essence (glejte spodnja pojasnila) in da se vedno prepricate, da so vsi deli suhi, ko naprava ne deluje.
(iséenje pretvornika:

1) Na povrsino nanesite 2 do 5 kapljic kisa in jih pustite delovati 2 do 5 minut.

2) Z mehko krtacko s povriine odstranite vodni kamen. Ne uporabljajte trdih orodij, ki bi opraskala povrsino.

3) S €isto vodo splaknite posodo.

4) Za (iscenje pretvornika ne uporabljajte trdih in tekocih mil oz. istil v razprsilu.

(iscenje posode:
1) Posodo za vodo oistite z vodo in mehko krpo ter s kisom, Ce se v notranjosti nabira vodni kamen ali kalcij.
2) Posodo splaknite s cisto vodo.

Shranjevanje:
Ko napravo o€istite in osusite, jo shranite na suho in hladno mesto izven dosega otrok.

OKVARE IN POPRAVILA

Ce naprava ob normalni uporabi ne deluje pravilno, si pomagajte z naslednjo tabelo:
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Okvare

Mozni vzroki

Popravila

Hlapi ne izhajajo, lucka ne gori

Ce ni vira napajanja.

Preverite, ali je naprava prikljucena
0z. da ni prislo do okvare pri
napajanju iz elektricnega omreZja.

Nivo vode v posodi je prenizek.

V posodo dolijte vodo.

Pokrovcek za uravnavanje jakosti
hlapov je slabo pritrjen.

Namestite ga pravilno.

Kabel tece cez pretvornik.

Namestite ga pravilno.

Posoda za vodo pusca.

Preverite, ali je guma pravilno
namescena.

Temperatura enote je prenizka.

Pol ure pred uporabo postavite
enoto v prostor s sobno
temperaturo.

Hlapi z nenavadnim vonjem

Voda je predolgo stala v posodi.

Ocistite posodo in jo napolnite s
svezo vodo.

Neprimerna jakost vonja

Preve¢ (premalo) vode v posodi.

Napolnite (odlijte) vodo do oznake
za najvedjo dovoljeno kolicino vode.

Usedline na pretvorniku.

Ocistite pretvornik.

Prehladna voda.

Uporabljajte vodo sobne
temperature.

Umazana voda.

Ocistite posodo in jo napolnite s
svezo vodo.

PRIPADAJOCI NASVETI ZA ODSTRANJEVANJE ODPADKOV

- EmbalaZa je v celoti sestavljena iz materialov, ki niso nevarni okolju in ki jih lahko odlagate kot sekundarne
materiale v vaem komunalnem centru za sortiranje. Karton lahko odloZite v zbiralni zabojnik za papir. Ovojne
mmm  folije je treba odlagati v vaSem komunalnem centru za sortiranje in recikliranje.

- Ko ne boste vec uporabljali aparata, ga odstranite na okolju ustrezen nacin in v skladu z zakonskimi predpisi.

OMEJENA GARANCIJA

LANAFORM® jamdi, da ta izdelek nima nobene napake v materialu in izdelavi, in sicer od datuma nakupa dalje za obdobje
dveh let, z izjemo spodaj navedenih primerov.
Garancija LANAFORM® ne krije Skode, ki bi nastala zaradi normalne obrabe tega izdelka. Poleg tega garancija za

ta LANAFORM®-ov izdelek ne krije Skode, ki je posledica kakrsnekoli zlonamerne ali nepravilne uporabe, nezgode,
namestitve neodobrene dodatne opreme, modifikacije izdelka ali kakrsnekoli druge situacije, na katero LANAFORM® ne

more vplivati.

LANAFORM® ne bo odgovarjal za kakrnokoli vrsto nakljucne, posledi¢ne ali posebne Skode.

Vse implicitne garancije za ustreznost izdelka so omejene na obdobje dveh let od datuma prvega nakupa, v kolikor je
mogoce predloZiti kopijo dokazila o nakupu.
Po sprejemu bo LANAFORM® popravil ali zamenjal vas aparat, odvisno od primera, in vam ga poslal nazaj. Garancija
se izpolni samo preko servisnega centra LANAFORM®. V primeru, da je kakrsnokoli vzdrZzevanje tega izdelka izvajala

katerakoli druga oseba, ne pa servisni center LANAFORM®, se ta garancija iznici.

It LANAFORM®




HASZNALATI UTMUTATO

Készonjiik, hogy a LANAFORM Aroma Essence késziiléket valasztotta! Az illdolajakat kibocsétd Aroma Essence késziilék
egyszerre 8tvozi a technoldgia és a formatervezés vivmanyait a kellemes kozérzet |étrehozasahoz. E rendkiviil csendes
berendezés egyszerre képes illatositott hidegpardt terjeszteni, illetve harmonikus, szines fényeket varazsolni otthonaba.

A PARASITO KESZULEK HASZNALATA ELOTT OLVASSA EL FIGYELMESEN A TELJES UTMUTATOT, KULONOSEN
AZ ALAPVETO BIZTONSAGRA VONATKOZO ELOIRASOKAT:

« Az Aroma Essence késziiléket mindig stabil, egyenletes és vizszintes feliiletre helyezze. Helyezze a késziiléket megfeleld
tdvolsagra a faltdl és a kiilonboz6 héforrésoktdl, mint példdul kalyhaktol, radidtoroktdl sth.

« Bizonyosodjon meg arrdl, hogy a haldzati fesziiltség megegyezik a késziiléken feltiintetett fesziiltséggel.

- Ne csatlakoztassa, illetve ne hizza ki a vezetéket nedves kézzel az aljzathol.

« A sériilt tapkabel csak a forgalmaz6tél vagy a markaszerviztél beszerezhetd, az eredetivel megegyez6 kabelre cserélhetd.
« Ne tegye ki a késziiléket hosszabb ideig tarté napsugdrzasnak.

- Soha ne szerelje szét a késziiléket.

« Ne kapcsolja be a késziiléket, ha nincs viz a tartdlyban.

« A késziilék miikodése kozben ne érintse meg a transzduktort.

« Ne haszndljon olyan illdolajokat, amelyek hasznélata nem ajanlott pardsité késziilékben.
Olvassa el ebben a haszndlati itmutatéban az illdolajok haszndlatdra vonatkozd tandcsokat.

« Ne haszndljon szintetikus parfimoket vagy illatanyagokat, mert ezek kérosithatjék a késziiléket.
« Ellendrizze, hogy a kabel nem kdzvetleniil a transzduktor felett haladjon.

« Ne hizza meq a vizérzékeldt, mert fenndll a késziilék kérosodasanak veszélye.

« Tisztitds el6tt hiizza ki a késziilék halozati csatlakozéjat.

- Ne mossa meg az egész késziiléket vizhen és ne meritse ala. A tisztitasra vonatkozd utasitdsokat megtaldlja a jelen
Gtmutatdban.

« Ne kaparja a transzduktort kemény eszkdzzel. A tisztitdsra vonatkoz utasitdsokat megtaldlja a jelen Gtmutatéban.
« Az Aroma Essence késziiléket 30 perces id6tartamban ajanlott hasznalni, igény szerint akar naponta tobb alkalommal is.

« A késziiléket nem kezelheti olyan személy (beleértve gyermek), akinek fizikai, érzékszervi vagy mentélis képességei
korlatozottak, vagy aki nem rendelkezik megfeleld tapasztalattal illetve ismerettel. Kivételt képeznek azok az esetek,
amikor egy biztonsdgukeért felelds személy feliigyelete alatt dlinak vagy ez a személy ismertette veliik a késziilék
hasznalatdra vonatkoz6 utasitasokat. Ugyeljen arra, hogy gyermekek ne jatszanak a késziilékkel.

ALKATRESZEK

1. Mdianyag korongok (1)

2. Vizérzékeld és ledes fénygenerétor (2)
3. A mianyag korongok fedele (3)

4. Transzformdtor (4)

5. Parakibocsatd tartéeleme (5)
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HASZNALATI ELOIRASOK

Tulajdonséagok:

+ Vdltozd szind.

+ 1800 ml-es drtartalom.

+ 7 6ra folyamatos parakibocsatés.

- Egyszer(ien feltdlthetd viztartaly.

« A vizérzékel6nek kdszonhetden a késziilék automatikusan kikapcsol, ha nincs elegend viz a tartalyban.

Funkcidi:

« lll6olaj-kibocsatds.

+ Kikiiszoboli az elektrosztatikus feltoltddést.
- Javitja a helyiség levegdjének mindségét.

Kezelési itmutato:

« Az Aroma Essence késziiléket fél 6rdval a bekapcsolasa el6tt helyezze abba a helyiségbe, ahol miikddtetni szeretné, hogy
dtvegye a kornyez6 homérsékletet.

« Ellendrizze a pérakibocstd tisztasdgat.

« Helyezze a,vizérzékel és led-es fénygenerator” egységet a korongok belsejébe. Ugyeljen arra, hogy betartsa az abrn
szerepld elhelyezkedést, cstsztassa a vezetéket az elsd és a masodik korong kdzétti legnagyobb nyildsha. (6)

« Vezesse be a,vizérzékeld és ledes fényérzékeld” eqgyséq dsszekdtd vezetékét az Aroma Essence késziilék belsejébe. Ez
utdn htizza ki az erre szolgdl6 nyildson keresztiil. Ne feledje rogziteni a vezetéket a rajta taldlhaté gumival. (7)

« Végezetiil tegye rd a fedelet a mdanyag korongokra, hogy takarja 6ket. Az dbran ldthaté a fedél helyzete. (8)
- Toltse fel a tartdlyt legfeljebb 1800 ml tiszta vizzel. (A viz hémérséklete nem lehet 40°C-ndl magasabb). (9)
- Ontsén néhany csepp ill6olajat a tartélyba. (10)

- Széraz kézzel csatlakoztassa a vezetéket az elektromos hélézatra. (11) A késziilék automatikusan bekapcsol. A késziilék
altal kibocsatott pdra és szinek megfeleld kornyezetet biztositanak a lazitashoz.

HAGYJA A KESZULEKET FESZULTSEG ALATT.

: Figyelem: ATRANSZDUKTOR MOKGDESET LEALLITO BIZTONSAGI BERENDEZES ELLENERE, HASZNALATON KIVUL NE

KIEGESZITO INFORMACIOK ILLOOLAJOK HASZNALATARA VONATKOZOAN
- llldolajok haszndlata el6tt tajékozédjon az ilyen termékek haszndlatdnak negativ egészségiigyi hatdsairdl is.

- Minden esethen mindséqi illdolajokat hasznéljon: 100%-ban természetes olajokat, melyek elpdrologtatdsra
valok. Ezeket mértékkel és koriiltekintéssel alkalmazza. Tartsa be az ill6olajokra vonatkozd itmutatasokat és
figyelmeztetéseket és vegye figyelembe a kdvetkez6t:

- Vdrandds ndk, epilepszidban, asztmdban, vagy allergids, sziv-, és érrendszeri, vagy egyéb stlyos megbetegedésben
szenveddk szamdra nem ajénlott az ill6olajok hasznélata.

« A gyermekszobdban (3 évesnél fiatalabb) ne alkalmazzon 10 percnél tovébb illdolajat, és ezt is csak akkor, ha a
kisgyermek nem tartézkodik a helyiségben.

- Gy6z6djon meg rdla, hogy a gyermekek és kiskortiak ne jatsszanak a késziilékkel és ne haszndljak azt.

- Pér csepp ill6olaj (3 - 4 csepp maximum) mdr elegendd a késziilék megfeleld miikodéséhez és az illolaj
parologtatasahoz. Az illdolajak tilzasba vitt haszndlata kdrosithatja a késziiléket.

- Miel6tt illéolajat cseppent a tartdba toltse fel a tartalyt vizzel.

[1) | LANAFORM"”



- A Lanaform © nem vallal felelsséget az olyan karokért melyek a jelen hasznélati kézikonyvben leirtakkal ellenkezd
hasznalat kivetkeztében alakultak ki.

KARBANTARTAS ES TAROLAS

Ha til magas a viz kalcium- és magnéziumtartalma, akkor mindez tn. ,fehér por” formdjaban lerakédhat a késziilékben.
Amennyiben ez a lerakédds a transzduktoron (ultrahangot Iétrehoz6 fémkorong) jelenik meg, az Aroma Essence késziilék
nem fog megfeleléen mikadni.

Ajanlott:

1) Minden haszndlat sorén forralt, majd leh(tdtt vizet hasznéljon,
2) Tisztitsa ki a tartalyt 2 naponta, a transzduktort pedig hetente,
3) 2 naponta cserélje ki a tartalyban levé vizet,
)

4) Tisztitsa meg az Aroma Essence késziiléket (lasd az alabbi magyardzatot), és iigyeljen arra, hogy hasznélaton kiviil az
osszes alkatrésze teljesen szdraz legyen.

A rezonator tisztitasa:
1) Ontsdn 2-5 csepp ecetet a felilletére és hagyja rajta 2-5 percig.

2) Tavolitsa el a feliileti lerakddést egy puha kefével. Ne haszndljon kemény eszkozt a feliilet kapardséhoz.
3) Oblitse ki a fétartalyt tiszta vizzel.

4) Ne hasznéljon szappant, olddszert vagy tisztitészert tartalmazo sprayt a transzduktor tisztitdsahoz.

A viztartaly tisztitasa:

1) Tisztitsa meg a medencét vizzel egy puha térlrongy segitségével, és hasznaljon ecetet, ha mészkélerakddast vagy
eqyéb lerakddast tapasztal a belsejében.

2) Oblitse ki a medencét tiszta vizzel.

Tarolas:
Tisztitds és szdritds utdn a késziilék szdraz, hiivos helyen, gyermekektdl tévol térolando.

HIBAK ES MEGOLDASOK

Amennyiben a késziilék rendeltetésszer(i haszndlata soran miikddési rendellenességeket tapasztal, nézze meg az aldbbi
tablazatot:
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Hibak

Lehetséges okok

Megoldasok

Nincs pdra, nem mkddnek a
jelzélampak.

Ha nincs vilgitds.

Bizonyosodjon meg arrdl, hogy
a késziilék csatlakoztatva van a
hélézatra, illetve nincs dramsziinet.

A tartdlyban tul alacsony a vizszint.

Ontson vizet a tartalyba.

A péraképzési teljesitmény
bedllitasara szolgalo fedél nincs
megfelelden felhelyezve.

Allitsa be megfelelden.

A kdbel a transzduktor felett halad.

Helyezze el megfelelden.

Szivdrog a viztartély.

Ellendrizze, hogy a gumi tomitGelem
elhelyezése megfeleld-e.

A késziilék hdmérséklete il
alacsony.

Haszndlat el6tt fél drdval helyezze el
a késziiléket egy szobahdmérsékletii
helyiségbe.

Furcsa szaga van a pardnak.

Tul régéta all a viz a tartalyban.

Tisztitsa ki a tartalyt és ontson bele
tiszta vizet.

Gyenge intenzitas

Tal sok (tul kevés) viz van a
tartalyban.

Allitsa be a megfeleld vizszintet a
tartdlyban, a maximum jelzésig.

Lerakddds lepi el a transzduktort.

Tisztitsa meg a transzduktort.

Tul hideg a viz.

Hasznéljon szobahémérsékleti
vizet.

Aviz nem tiszta.

Tisztitsa ki a tartlyt és ontson bele
tiszta vizet.

A HULLADEKANYAG ELTAVOLITASARA VONATKO0ZO TANACSOK

« A csomagolés kornyezetre drtalmatlan anyagokat tartalmaz, ezért vigye a kdzponti szemétqy(jtd helyre, ahol
Gjrahasznosithatjak. A kartoncsomagoldst teheti papirgy(jtd konténerbe is. A csomagoldrészeket a telepiilésén
mmm  |ev( Ujrahasznositd szemétfeldolgoz helyre szdllitsa.

« Amennyiben nem kivanja tobhbé hasznélni a késziiléket, akkor a kdrnyezetvédelmi- és az eqyéb vonatkozo

KORLATOLT GARANCIA

jogszabalyokat betartva valjon meg téle.

A LANAFORM® garantdlja, hogy a terméknek nincs semmiféle gydrtasi- és anyaghibdja a vsarlastél szdmitott 2 évig, az

alabbi esetek kivételével.

A LANAFORM® garancidja nem vonatkozik a termék normal elhaszndldddsabol eredd kérokra. Ezenkiviil, e LANAFORM®
termékgarancia nem fedezi a tulzott, nem rendeltetésszer( vagy egyéb helytelen hasznélatbél, balesetbél, nem
engedélyezett pétalkatrész hozzdadasabdl, a termék modositésahol eredd karosodast, valamint minden egyéb a
LANAFORM® jévahagyasa nélkiili helyzetbdl bekdvetkezd sériilést.

A LANAFORM® nem véllal feleldsséget az egyedi, illetve ismétlGdd véletlen karokért.

A termékre vonatkozé mindennem( garancia az els6 vasarlds datumdtol szdmitott 2 évig érvényes, amennyiben a
vasarlasi bizonylat masolatét be tudjak mutatni.
A termék dtvétele esetén, a LANAFORM® megjavitja vagy kicseréli a késziiléket, az adott allapot fiiggvényében, majd
visszakiildi azt Onnek sajat koltségen. A garancia kizrdlag a LANAFORM® szervizkozpontban torténd javitds esetén
érvényes. Ha a terméken barmilyen a LANAFORM® szervizkdzponton kiviil végzett beavatkozds torténik, a garancia

azonnal érvényét veszti.

[ | LANAFORM"”
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NAVOD K POUZITI

Dékujeme vam za zakoupeni zafizeni Aroma Essence znacky LANAFORM. Difuzér esencidlnich olejii Aroma Essence
je spojeni Spickové technologie, pohodli a dokonalého designu. Mé velmi tichy chod a kromé rozptylovani studené
aromatizované pary naplni vas domov kouzlem néznych variaci barevnych svétel.

PRED PRVNIM POUZITiM ZVLHCOVACE SI PECLIVE PROSTUDUJTE NAVOD K POUZITI, ZVLASTE PAK NIZE
UVEDENE BEZPECNOSTNI PREDPISY:

- Zaiiizeni Aroma Essence umistujte vZdy na rovnou, pevnou a vodorovnou plochu. Zachovavejte alespori minimélini odstup
zafizeni od stén a zdrojli tepla, jako jsou napfiklad kamna, radidtory atd.

« Zkontrolujte, zda napéti vasi elektrické siti odpovidd pozadavkiim zafizeni.
« Zastrcku zvihcovace zdsadné nezapojujte ani neodpojujte, pokud méte mokré ruce.

« Je-li napéjeci kabel poskozeny, nahradte ho podobnym privodnim kabelem, ktery je k dostani u dodavatele vyrobku
nebo v autorizované servisni provozovné.

« Zvlh¢ovac nenechévejte delsi dobu na slunci.

« Pristroj zdsadné nedemontujte.

« Zvlh¢ovac nezapinejte, pokud v zésobniku neni voda.
« B&hem dinnosti zafizeni se nedotykejte transduktoru.

« Nepouzivejte vonné oleje, které nejsou uréeny k uzivani s timto zafizenim.
Ndvod k pouziti doporucenych esencidlnich oleji naleznete v této piirucce.

- Nepouzivejte syntetickd aroma a esence, jelikoz by mohlo dojit k poskozeni zafizeni.

- Ujistéte se, Ze se napajeci kabel nenachdzi pfimo nad transduktorem.

« Netahejte za detektor vody, mohlo by dojit k poskozeni zafizeni.

« Pfed Cisténim zafizeni nejprve odpojte.

- Neumyvejte celé zarizeni ani je neponofujte do vody; pii cisténi postupujte podle pfislusnych pokynd v této pfirucce.
- Transduktor zdsadné neistéte tvrdymi néstroji, postupujte podle pokyn( pro Cisténi zafizeni.

« Zafizeni Aroma Essence doporucujeme pouzivat po dobu 30 minut, i nékolikrét denné, prejete-li si to.

- Toto zaffizeni neni uréeno pro osoby, jejichz fyzické, smyslové ¢i mentdlni schopnosti jsou omezené (véetné déti). Rovnéz
tak neni urceno pro osoby, které se s timto zafizenim neseznamily, i pro ty, ktefi s nim nemaji zkusenosti. Vyjimkou je
situace, kdy tyto osoby maji k dispozici osobu odpovédnou za jejich bezpecnost ¢i dozor, nebo pokud byly tyto osoby o
uZivani tohoto pfistroje pouceny. Doporucujeme hlidat déti, aby si s pfistrojem nehrdly.

SLOZENi VYROBKU

1. Plastovy disk (1)

2. Senzor hladiny vody a generétor LED svétel (2)
3. Plastovy kryt (3)

4. Transformator (4)

5. Drzdk difuzéru (5)
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NAVOD K POUZITI

Technicka specifikace:

+ Ménici se barvy.

- Kapacita 1800 ml.

- 7 hodin nepfetrZitého provozu.

« Snadné plnéni zésobniku na vodu.

« Diky senzoru hladiny vody se zafizeni automaticky vypne, jestlize v zdsobniku neni dostatek vody.

Funkce:

« Difuzér vonného oleje.

- Odstranuje elektrostatické néhoje.
« Zlepsuje kvalitu vzduchu prosttedi.

Zpiisob pouZivani:

- Zaiiizeni Aroma Essence umistéte do mistnosti pdl hodiny pfed zapnutim, aby se zahfalo na okolni teplotu.

- Ujistéte se, Ze difuzér je Cisty.

« Umistéte senzor vodni hladiny a generator osvétleni LED dovniti disku. Pfi propojeni kabelu, ktery vedete nejvétsim
otvorem mezi prvnim a druhym diskem, drZte nddobu v pozici, kterd je uvedena na schématu. (6)

- Kabel, ktery spojuje senzor hladiny vody a generdtor LED svétel, vtahnéte dovnitf do zafizeni Aroma Essence. Nasledné
jej protdhnéte ven pfisluSnym otvorem. Peclivé uzavete tento otvor gumou, kterd se nachdzi na kabelu. (7)

« Viko nakonec umistéte zpét na plastovy disk. Drzte sprdvnou polohu tak, jak je uvedeno na schématu. (8)
+ Do zésobniku nalijte maximéIné 1 800 ml Cisté vody. (teplota vody nesmi byt vy3si nez 40 °C). (9)
« Do zésobniku kapnéte nékolik kapek esencidlniho oleje. (10)

+ Suchou rukou zapojte zéstrcku. (11) Zafizeni se automaticky zapne. Pdra a barvy, které vydava, tak vytvareji pfiznivé
prostedi pro relaxaci.

Diilezité upozornéni: ACKOLIV JE SOUCASTI VYBAVY PRISTROJE BEZPECNOSTNI ZARIZENI, KTERE VYPNE TRANSDUKTOR,
NENECHAVEJTE PRISTROJ ZAPNUTY, POKUD HO NEPOUZIVATE.

INFORMACE 0 POUZIVANI ESENCIALNI OLEJU

- NeZ esencidIni vonné oleje pouZijete, pozorné se seznamte s jejich negativnimi vlivy na zdravi v pfipadé jejich pouZiti u
téchto vyrobkd.

- Vidy volte kvalitni esencidlni oleje: Cisté a 100% pfirodni, urcené k rozptylu do ovzdusi. PouZivejte je stfidmé a opatrné.
Postupuijte vzdy dle pokyni a upozornéni uvedenych na obalech esencidlnich olejii zvIasté pak se soustiedte na

ndsledujici:
( : ) « pouzivani éterickych olejli je zakdzano téhotnym Zenam, pacientlim trpicim epilepsii nebo astmatem ¢i alergiemi,

pacientiim trpicim srdecnimi problémy i jinymi véznymi onemocnénimi.
« V détském pokoji (u déti do 3 let) je mozné pouZzivat éterické oleje pouze po dobu nepfesahujici 10 minut a to jen
tehdy, kdy dité neni v mistnosti pfitomno.
- Zajistéte, aby si malé i vétsi déti s piistrojem nehrdly a nepouzivaly jej.

- Pro zajisténi fadného provozu zafizeni a spravného rozprachu oleje do ovzdusi postaci jen par kapek esencidlniho oleje
(3-4 kapky maximélné). Nadmémé pouzivani esencidlnich olejd miize zplisobit poskozeni pfistroje.

[} | LANAFORM"”



- Do zésobniku nejdfive nalijte vodu, teprve poté nakapejte par kapek esencidlniho oleje.

- Spole¢nost Lanaform © neni zodpovédna za Skody zplisobené v ddsledku nevhodného pouZivani piistroje, které neni v
souladu s instrukcemi, uvedenymi v tomto ndvodu k pouZiti.

UDRZBA A USKLADNENI

Jestlize voda obsahuije piilis mnoho vapniku a hoiciku, miZe se v zafizeni vytvaret bild usazenina. Pokud se tyto kaly
usadi na transduktoru (kovova vlozka, kterd produkuje ultrazvuk), zafizeni Aroma Essence nemiize sprvné fungovat.

Doporuceni:

1) Pfi kazdém pouZiti pouZivejte ochlazenou pievarenou vodu.
2)Jednou za dva dny vydistéte zasobniky a jednou tydné transduktor.
3)Jednou za dva dny vymérite vodu v zasobniku.
)

4)Cistéte celé zafizeni Aroma Essence (viz nie uvedené pokyny) a zkontrolujte, zda jsou vechny komponenty zafizeni
dokonale suché, pokud zafizeni nepouzivate.

Cisténi transduktoru:
1)Na povrch transduktoru kdpnéte 2 az 5 kapek octa a nechejte 2 az 5 minut pisobit.

2)Vodni kdmen usazeny na povrchu okartacujte mékkym kartackem. NepouZivejte tvrdé néstroje, které by mohly povrch
poskrabat.

3)Zasobnik pristroje vypldchnéte cistou vodou.
4)Transduktor necistéte mydlem, rozpoustédlem ani ¢isticim pfipravkem ve spreji.

(isténi jednotky zasobniku:
1)Pokud se v zasobniku usadily kaly nebo vodni kimen, ocistéte jej vodou, mékkym hadfikem a pfipadné octem.
2)Zésobnik vyplachnéte istou vodou.

Skladovani:
Vycistény a suchy pfistroj uloZte na suché a dobre vétrané misto mimo dosah déti.

PORUCHY A OPRAVY

V pfipadé funkéni zavady pfi bézném pouzivéni najdete pomoc v nésledujici tabulce:
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Zavada

Mozna pricina

Napravné opatieni/Oprava

Nevychdzi para, nesviti kontrolky

Pokud pfistroj nesviti.

Zkontrolujte, zda je piistroj
zapojeny, nebo zda nedoslo k
zdvadé v elektricke siti.

V zdsobniku je pfilis nizka hladina
vody.

Dolijte do zésobniku vodu.

Kryt, ktery slouzi k regulaci vykonu
pary, je Spatné nastaven.

Umistéte jej do spravné polohy.

Kabel se nachazi nad
transduktorem.

Umistéte jej do spravné polohy.

Unik vody ze zasobniku na vodu.

Zkontrolujte, zda je guma sprévné
umisténa.

Teplota piistroje je pfilis nizkd.

Pil hodiny pred pouzivanim
umistéte pfistroj do mistnosti s
vhodnou okolni teplotou.

Péra ma nezvykly zapach.

Voda stdla v zdsobniku pfilis dlouho
bez vymény.

Vycistéte zdsobnik na vodu a
naplite ho Cistou vodou.

Nizkd intenzita pary

V zésobniku je pfilis (malo) vody.

Upravte hladinu vody v zdsobniku
tak, aby dosahovala maximalni
hranice.

Usazeniny na transduktoru.

Vycistéte transduktor.

Voda je pili$ chladna.

PouZijte vodu o teploté vzduchu v
mistnosti.

Voda neni Cista.

Vycistéte zdsobnik na vodu a
napliite ho Cistou vodou.

RADY Z OBLASTI LIKVIDACE ODPADU

« Celé baleni je tvofeno materidly bez nebezpecnych dopadii na Zivotni prostfedi, které tedy Ize ukladat ve
stfediscich pro tfidéni odpadu za i¢elem nésledného druhotného vyuZiti. Papirovy obal Ize vyhodit do
mmm  kontejner(i k tomu urcenych. Ostatni obalové materidly musi byt piedany do recyklacniho stfediska.

-V pfipadé ztrdty zdjmu o dal3i pouzivani tohoto zafizeni je zlikvidujte zpdsobem ohleduplnym k Zivotnimu prostredi a v

souladu s platnou pravni Gpravou.

OMEZENA ZARUKA

Spolecnost LANAFORM® se zaruCuje, Ze tento vyrobek je bez jakékoliv vady materidlu ¢i zpracovani, a to od data prodeje
po dobu dvou let, s vyjimkou nize uvedenych specifikaci.

Zaruka spolecnosti LANAFORM® se nevztahuje na skody zplsobené béznym pouzivanim tohoto vyrobku. Mimo jiné
se zdruka v rdmci tohoto vyroku spolecnosti LANAFORM® nevztahuje na $kody zpdsobené chybnym nebo nevhodnym
pouzivanim & jakymkoliv $patnym uZivanim, nehodou, pfipojenim nedovolenych dopliikdi, zménou provedenou na
vyrobku ¢ jinym zdsahem jakékoliv povahy, na ktery nemé spolecnost LANAFORM® vliv.

Spole¢nost LANAFORM® nenese odpovédnost za jakoukoliv $kodu na dopliicich, ani za nésledné ¢i specidlni Skody.

Veskeré zaruky vztahujici se na zpisobilost vyrobku jsou omezeny na obdobi dvou let od prvniho zakoupeni pod

podminkou, Ze pii reklamaci musi byt predlozen doklad o zakoupeni tohoto zbozi.

Po piijeti zbozi k reklamaci, spolecnost LANAFORM® v zdvislosti na situaci toto zafizeni opravi ¢i nahradi a ndsledné vam
ho odesle zpét. Zaruku |ze uplatiiovat vyhradné prostfednictvim Servisniho stfediska spolecnosti LANAFORM®. Jakakoliv
tdrzba tohoto zafizeni, kterd by byla svéfena jiné osobé nez pracovnikiim Servisniho stfediska spole¢nosti LANAFORM®,
rusi platnost zaruky.
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PHKOBOACTBO 3A NOJI3BAHE

bnarogapum Bu, e 3akynuxte Aroma Essence ot LANAFORM. TynBepu3atopwr 3a eTepuutn macna Aroma Essence
CbyeTaBa TEXHONOTY, NPUATHY YCeLLaHus v An3aiiH. Toil paboTn be3LuymHo 1 laBa Bb3MOXHOCT 3a pa3npbckBaHe Ha
apoMaTy3upaHi CTYAeHM Napy 1 CbLUEBPEMEHHO Ha CMeKUEHU LiBETHI CBETNMHY BB BalLA Joml.

TTPOYETETE BCUYKM MHCTPYKLINN, MPEAN AA ITONI3BATE NYJIBEPU3ATOPA, 0COBEHO CIEABALUNTE
HAKOJIKO 3KJTHOYUTEJIHO BAXHM ITPABUJIA 3A BE3OITACHOCT:

« Mocrasete Aroma Essence BbpXy TBbPAA, PaBHa 11 XOPU30HTaNHA NOBBPXHOCT, Ha AOCTAaTbUHO Pa3CTOAHME OT CTeHUTe
1 OT U3TOYHILIY HA TOMIMHA KaTo NeuKM, paanuaTopu u ap.
BHumaHue: Ako He e nocTaBeH Ha XOpU30HTaNHa NOBBbPXHOCT, Aroma Essence Moxe Aa He paboTi npaBunHo.

« MpoBepeTe Aanu HaNPEXEHUETO Ha efl. HCTaNALNATa 0TrOBapA Ha NOCOYEHOTO Ha Ypeaa.
« Hukora He BKNIouBaiiTe 1 U3KTI0YBAIATE LENcena OT KOHTAKTa C MOKpY pble.

-B CﬂyanI Ha noBpe/ia Ha 3aXpaHBallnA Kaben, cblMAT ceaBa a bbe cMeHeH ¢ kaben unn cneumantio
npmcnocoﬁneﬂue, K0eTo MoXe Aa bbae 3aKyneHo 0T Npon3BOAUTENA UNU HErOBUA CePBU3EH NPeACTaBUTEN.

« He ocTasiite nynBepu3atopa 3a AbAT0 N0 NPEKM UTbHYEBH TbYM.
+ Hukora He pasrno6aBgaiiTe ypea HambAHo.

- He BKnioyBaiite mynsepu3atopa 6e3 Boja B pezepaoapa.

« He gokocgaiite npeobpasyBatens, Korato ypeast pabotu.

« He n3non3gaiite €TEPUYHN MaCna, YNETO pa3npbCKBaHe He e NpPenopbyBa. B 1azu Bpb3Ka npoyeteTte CbBETUTE 3d
non3BaHe Ha eTepuyYHI Macna B HaCTOALLOTO PbKOBOACTBO.

« He non3Baiite cunTeTuHN Napdromm UK eceHwun, 3a Aa He NOBPeAuTe ypesa.

+ 3axpaHBaLLuAT Kaben He TpAOBa Aa MIHABA HEMOCPeACTBEHO Had npeobpasyBatens.
« He pbpnaiite gatunka 3a BoAa, 3a Aa He NoBpeAwTe ypeaa.

« Mpeay Ja noumncTBaTe ypeaa, ro U3KIKUETe OT KOHTAKTa.

« He muitte uenna ypea CBofia N He ro notanAiire, a NpoYeTeTe UHCTPYKLUUTE 3a NOUYNCTBAHE B HACTOALLOTO
PBKOBOACTBO.

» Hukora He (TbpXxeTe npe06pa3yBaTenﬂ CTBBPA MHCTPYMEHT, @ NPOYETETE UHCTPYKLUUTE 3a NOYNCTBAHE B HACTOALLOTO
PBKOBOACTBO.

- Haii-pobpe e fa Bknioysate Aroma Essence 3a nepuog ot 30 MUHYTI, HO HAKONKO MBTI HA lEH, aKo XenaeTe.

« YpepbT He e NpeJiHa3HaueH 3a NoJI3BaHe 0T L, BKKUUTENHO Jella, C HamaneHn Gu3nyeckir, CETUBHU U yMCTBEHU
CNOCOBHOCTM, WAK OT INLLA 6€3 OMKT 1 NO3HAHNA, 0CBEH aKO Ca MOJ HAA30pa Wi Ca oYY NPpeaBAPUTENHO
WNHCTPYKLMI 32 MON3BAHETO Ha Ypesa OT IMLETO, 0TTOBAPALLO 3a TAXHATa 6e3onacHocT. He Jonyckaiite Aewa Aa urpast
cypena.

CbCTABHU YACTU

(1) Mnactmacosm amnckose (1)

(2) [latumk 3a Bopa 1 reHepatop Ha LED cBetnutm (2)

(3) Kanak Ha nnactmacoBuTe Auckose (3) ‘

(4) NMynsepu3atop (4)

(5) Tpachopmartop (5)
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WHCTPYKLIW 3A NMON3BAHE

Xapakrepuctuku:

« CMeHsLM ce LiBeTOBe.

« Bmectumoct: 1800 ml.

+ 7 yaca HenpeKbCHaTo pasnpbCKBaHe.

« JleceH 3a MbIHeHe pe3epBoap 3a BOAA.

- bnarogapeHie Ha aTuiKa 3a BOfa, YpeabT Ce U3KNMI0UBA aBTOMATIYHO, KOTaTo Pe3epBoapbT ce U3npasHil.
- beswymen.

NpepnasHavenne:

« lynBepu3aTop Ha eTepuuHy Macna.

+ [IpemaxBa CTaTuHOTO eNleKTPUYECTBO.

+ Moz06pABa KaueCTBOTO Ha Bb3AyXa B MOMeLLEHHETO.

HauuH Ha non3BaHe:
« Cnoxete Aroma Essence B cTasTa nonoBuMH Yac Npen Aa ro BKAKYNTE, 3a 1a Ce aknumMaTnanpa.
- lpoBepeTe fanu nynBepu3aTopwbT € YnCT.

« loctaBeTe,,ceH30pa 3a Boda 1 reHepatop Ha LED ceetnnnn” B guckoBete. Buumasaiite aa cnasute pasnonoxeHuero,
MOKa3aHo Ha (xemarta, KaTo MbXHeTe Kabena B no-rofiemus 0TBop Mexay Mbpaua 1 BTopia Anck. (6)

- Cnef ToBa MbxHeTe Kabena, KoilTo (Bbp3Ba ,fAaTulKa 3a Boda 1 reHepatop Ha LED ceetnntn” B Aroma Essence v ro
npeKapaiite npe3 npeABUAEHNA 3 LieNTa 0TBOP. 3anyLueTe T03W 0TBOP C FYMEHOTO YNTBTHEHME, KOETO € COXKEHO Ha
Kabena. (7)

- Hakpas cnoxeTe kanaka Ha nnactMacoBiuTe ANCKOBE, Thil Ye Aa I Nokpue. Bixte pasnonokeHueTo, nokasaHo Ha
cxemara. (8)

- Haneiie He noseye ot 1800 ml uncta Boga B pe3epBoapa. (Temneparypata Ha BojjaTa He TpA6Ba Aa npesuiuasa 40°C).
)
- KanHeTe HAKONKO Kanki eTepuuHo Maco B pe3epeoapa. (10)

« TozcywweTe cu pbLeTe 1 BKMIOYETE Luiencena B KOHTaKTa. (11) YpeabT ce BK/IoYBa aBTOMATUuHO. Pa3npbckBaHuTe ot
HEro napa v CBETANHI Cb3/1aBaT NOAXOAALLA aTMOCOEPa 3a penaKcupaHe.

Brumarue: 3ALUTATA TPEKBCBA PABOTATA HA NTPEOBPA3YBATEIA, HO BBIMPEKY TOBA TPABBA 1A U3BAIBATE,
[NIOKONKOTO E Bb3MOXHO, 1A OCTABATE YPE/IA N0/ HANPEMEHWE, KOTATO HE IO MO/T3BATE.

OOMBJIHUTENHA UHOOPMALIUA OTHOCHO W3MON3BAHETO HA ETEPUYHN MACTIA
— lpean fa non3Bsate eTepuyHN Macna, ce 0CBeAOMETE 3a OTPULIATESHOTO BANAHNE BbPXY 3APaBeTo, KOeTo Moxe Ja
0KaXe NON3BaHeTo Ha TakuBa NPOAYKTI.

— Bunaru u36upaiite kauecTBeHu eTepuyHI Macna: uuctv 1 100% HaTypanHi u NpesHa3HaueHn 3a pasnpbckBanxe.

[Ton3gaiite ru YMEpPEHO 1 BHUMATEJTHO. (na3galiTe nokasaHuaTa npeaynpexaeHnaTa, noCO4YeHN BbpXy ONaKOBKUTE Ha
€TepUYHUTE Macna, KaTo BHMMaBate 0c06eHo 3a TOBa, ye:

« [lon3BaHeTo Ha €TepUYHN Macnia oT 6p9MeHHM KEHU, OT NiLla, CTpajalln OT enunencua, actMa unu
aeprua, KakTo 1 nnua ¢ I'IpOﬁJ'IEMI/I (bC CbPLETO UM TEXKIN NATONOTMYHN OTKNIOHEHUA, € 3a6paHeuo.
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+ B cTan, B koATo MMa bebe (10 3 roauHm), ce pa3peLuaBa NON3BAHETO Ha eTEPUYHM MACNa 3a He noBeye oT
10 MuHyTY, NpU TOBA, KoraTo 6e6eTo He e B cTaATa.

— He no3BonaBaiite Ha fieLia 1 HEMbAHONETHY J1a (A UTPasT C YPeAa U ia F0 NOM3BaAT.

— HAKonKo Kanku eTepuuHo Macno (He noBeye oT 3-4) ca AOCTaTbYHY 3a paboTata Ha ypena v pa3npbCkBaHETo Ha
apomar. M3non3BaHeTo Ha NpeKaseHo rofAMo KoNMYECTBO ETEPUYHO MAC/Io MOXe f1a IOBPEa ypena.

- I'Ipro Hanelite BoZa B pe3sepsoapa, npean Aa L06aBuUTe KbM HeA KankuTe €TePUYHO Macno.

— Lanaform® He HoCU OTFOBOPHOCT 3a NOBPEAM, NPUUMHEHY OT U3NON3BAHE HA Ypefia B NPOTUBOPEUME C YKa3aHNATA B
HACTOALLOTO PHKOBOACTBO.

noaaPBbKKA U CbXPAHEHUE

Ako BopaTa e TBbPAa, T.e. ako ChAbPA MHOTO KanLuii 1 MarHe3wii, no ypeaa moxe Aa ce otnoxu,6an npax”. Ako
TaKaBa NAHa ce 0TNOXM No Npeobpa3yBaTens (MeTanHo 610Kue, KOETO U3TbYBA YNTPa3BYK), T4 Le Npeun Ha Aroma
Essence aa pabotu HopmanHo.

penopbuBame:

1) [la ce u3non3Bsa npesapeHa 1 oxnazeHa Boaa 3a BcAka ynotpeba,

2) [la nouncTBate pe3epBoapa Ha Bceki 3 iHu, a npeobpasysartens — BcAka cemMuLLa,

3) [la cmeHsTe BojiaTa B pe3epBoapa Ha BCeki 2 Hu,

4) la nouncreare Aroma Essence 1 a npoBepsBaTe Aanu BCUYKIN YacTy ca NOACYLLIEHM, KOTaTo TOi He ce Non3ga.

3a nouncTBaHe Ha npeobpasyBarens:
1) KanHeTe 2 o0 5 Kanky oOLET N0 NOBBPXHOCTTA My ¥ 1 0CTaBeTe Ja AICTBAT 0T 2 40 5 MUHYTU.

2) ( MeKa yeTKa u3yucTeTe NAHaTa 0T NOBbPXHOCTTA My. He 13N0n3BaiiTe TBbPA MHCTPYMEHT 33 U3CTHPrBaHE Ha
MOBbPXHOCTTA.

3) Vi3nnakHeTe npeobpasyBatens ¢ yicTa BOgA.
4) He n3non3Baiite canyH, pa3TBOpUTEN Wiy NOYMCTBALL CTIpeit 3a MOYNCTBAHE Ha NpeobpasyBatent.

3a nouncTBaHe Ha pesepBoapa:

1) Moumcrete pe3epBoapa C BOAA, C NOMOLLTAa Ha MeKa KbpMa, UIn C OLIET, aKO B HEr0 UMa NsAHa Wi BapoBUKOBU
OTnaraHma.

2) V3nnakHeTe pe3epBoapa C Y4CTa BOAA.

(bXpaHeHue:
CbXpaHsBaiiTe ypesa Ha Cyxo 1 NPOXNAZHO MACTO, 3BbH 06cera Ha AeLia, CUlef Kato CTe ro MOYMCTUAM U NOACYLIMAM.

MOBPEAU U OTCTPAHABAHETO UM

AKO Bb3HUMKHe noBpeja npu HopmasnHu yCnoBKA Ha ekcnnoatalna, HanpaBeTe CNpaBKa B C/ieAiBallaTa Tabnuua:
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Hama napa, (BETINHHUTE
WHANKATOPW He (BETAT

NoBpega BepoATHa npuumHa OTcTpaHaABaHe
AKo HAMa CBETNUHY MpoBepeTe Aanu ypeabT e BKAYeH
WM Janu TOKBT He e crpan.

MHoro mManko Bofia B pe3epBoapa

[loneiiTe Bojia B pe3epBoapa.

Kanakbr, Koiito cniyxn 3a
perynupaHe Ha cunata Ha napara,
He e 106pe CNIoXKeH.

locTaBete NPaBU/HO Kanaka.

Kabenst MuHaBa Hag
npeobpasysatens.

MpemecteTe Kabena.

Teu o pe3epBoapa 3a BOAA.

MpoBepeTe Janu rymeHata Tana e
CI0XeHa flobpe.

Temnepartypata Ha ypesa e MHoro
HICKa.

MocTaBeTe ypena npy CTaiiHa
Temnepatypa nosioBuH Yac npezn
[ 10 BKIIOYUTE.

[apata e ¢ HeobuuaiiHa MUpuU3ma

Bonata B pe3epBoapa e 3actosna.

Mouncrete pe3epBoapa v Haneiite
npscHa BoAa.

Ypeawr pabotu cnabo.

lpekaneHo MHoro (nn Manko)
BOZa B pe3epBoapa.

Otneiite (unu foneiite) Boja B
pe3epBoapa.

OtnaraHus no npeobpasysarens.

Mouncrete npeo6pasysarens.

Bogara e MHoro cTypeHa.

Mon3Baitte BoAa CbC CTaitHa
Temneparypa.

Bopaara He e uncra.

lMoyucTeTe pe3epBoapa 1 Haneiie
ymcTa Bofda.

CbBETU OTHOCHO U3XBBHPIAHETO HA OTNAABLNTE

- OnakoBKaTa e HanpaBeHa U3LANo 0T MaTepUaK, KOUTO He NPEACTaBNABAT ONACHOCT 3a OKO/HATA Cpefa
11 KOUTO MoraT ia 6baaT npeaZieHn B LieHTbpa 3a npepaboTBaHe Ha 0TNAAbLy BbB BallaTa 00LWMHa, 3a

mmmm /12 0B/AT U3MON3BAHM KATO BTOPUYHM CYpOBIHIN. MoXeTe 1a 0CTaBUTE KALLOHA B KOHTelHep 3a cbbupate
Ha xapTua. OnakoBbYHOTO Gonno TPAGBA a NpefiajieTe B LIEHTbPa 3a NpepaboTBaHe U penKkanpaHe Ha

0TNajbLy BbB BalLaTa 00LNHA.

« Cneg kato npectaHeTe Aa u3nonssare y(TpOI7ICTBOT0, U3XBBPINIETE [0 MO HAYH, KOWTO He BpeAu Ha OKOJIHATa Cpefla n e
B CbOTBETCTBIE C U3NCKBAHUATA HA 3aKOHOAATENCTBOTO.

OFPAHWYEHA TAPAHLINA

LANAFORM® rapaHTinpa, Ye T03v MPOAYKT He NpuUTexaBa Matepuaniu u pabpuynin fedeKTi, CYMTaHo OT fatata Ha
3aKynyBaHeTo My 3a Nepuos 0T ABE FOAVHM, C U3KIIOUeHNe Ha YTOUHeH!ATa No-JoNy.

lapaHumata LANAFORM® He nokpuBa LueTuTe, KOUTO Ca NPUYMHEHN 0T HOPMANHOTO M3HOCBAHE Ha NPOAYyKTa.
[apaHumaTa Ha npogykta LANAFORM® He noKkpuBa CbLu0 W LETUTe, KOUTO Ca NPUYMHEHU OT HENPaBUAHOTO WM
HenoAX0AALL0TO My U3MON3BaHe, KAaKTO M OT BCAKA Apyra HenpaBuHa ynoTpe6a, 310noyKa, 3akpensaHe Ha
Hepa3peLLeHy akcecoapi, U3MeHeHue, N3BbPLLEHO BbPXY NPOAyKTa, UK NpU BCAKO ApYro YCIoBue, He3aBUCUMO OT
HeroBOTO eCTeCTBO, KOETO He MoXe fia ce KoHTponupa ot LANAFORM®.

LANAFORM® He HOCM OTFOBOPHOCT 3@ HIKAKBA JOMbJIHUTENHA, NOCNEABALLA UK CeLnanHa LeTa.

Bcaka Apyra UMNAULNTHA rapaHUnA 3a ro4HOCT Ha NPOAYKTa Ce OrpaHiivyaBa 3a Nepuoz Ot ABe roanHuN, CYHUTAHO OT
[laTaTta Ha NbpPBOHAYaNHOTO MY 3aKynyBaHe, C U3CKBaHE 3a Npe/CTaBAHE Ha Konue 0T A0KYMEHTa, yA0CToBepABaLL

npopaxbarta.

Cneg kato nonyun Bawnsa ypes, LANAFORM® wwe ro nonpasu unu nogmeHu, B 3aBUCMOCT 0T 00CTOATENCTBATA, U Le
Bu ro BbpHe. [apaHumATa ce npunara eanHcTBeHo nocpeacteom Cepu3anna ueHTbp Ha LANAFORM®. Beaka feitHoct no
MOAAPBKKATA HA TO3W NPOAYKT, KOATO € Bb3/10XeHa Ha Apyro, pa3nnyto ot Cepau3tuna LeHTbp Ha LANAFORM®, nuue,

aHynupa HacToALLaTa rapaHuma.
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NAVOD NA POUZITIE

Dakujeme vém, Ze ste si kipili zariadenie Aroma Essence od spolo¢nosti LANAFORM. Razpriilnik etericnih olj Aroma
Essence je kombinacija tehnologije, dobrega pocutja in sodobne oblike. Je zelo tih, so¢asno omogoca Sirjenje
aromatiziranih hladnih hlapov in tudi razprievanje mehko obarvanih razlicic svetlobe v hisi.

PRED PRVYM POUZITIM DIFUZERA SI STAROSTLIVO PRECITAJTE NAVOD NA POUZITIE, NAJMA NIZSIE
UVEDENE BEZPECNOSTNE POKYNY:

« Zariadenie Aroma Essence vzdy umiestnite na rovnd, pevnd a vodorovnu plochu. Zachovdvajte aspoii minimalny odstup
zariadenia od stien a zdrojov tepla, ako st napriklad kachle, radiatory atd.

- Skontrolujte, ¢i napatie vasej elektrickej siete zodpovedd poZiadavkam zariadenia.
« Zastrcku zvihcovaca zdsadne nezapdjajte ani neodpadjajte, pokial mate mokré ruky.

« Ak je napdjaci kébel poskodeny, vymerite ho za podobny privodny kabel, ktory je v ponuke u doddvatela vyrobku alebo
v autorizovanom servise.

« Difuzér nenechévajte dlhsi ¢as na sinku.

« Pristroj zdsadne nedemontuijte.

« Difuzér nezapinajte, pokial'v zdsobniku nie je voda.

-V priebehu ¢innosti zariadenia sa nedotykajte transformatora.

« NepouZivajte vonné oleje, ktoré nie st urcené na pouzivanie s tymto zariadenim.
Na tento (el dodrZujte pokyny pouzivania vonnych olejov v tomto ndvode.
- Nepouzivajte syntetické aromy a esencie, pretoZe by mohli sposobit poskodenie zariadenia.
- Vistite sa, Ze sa napdjaci kabel nenachadza priamo nad transformatorom.
- Netahajte za detektor vody, mohli by ste spdsobit poskodenie zariadenia.
« Pred cistenim zariadenie najskor odpojte.
« Neumyvajte celé zariadenie a ani ho nepondrajte do vody; pokyny pre Cistenie néjdete v tejto prirucke.
- Transformator zasadne neistite tvrdymi ndstroji, postupujte podfa pokynov na Cistenie zariadenia.
- Zariadenie Aroma Essence odpordcame pouzivat 30 mindit, aj niekolkokrdt denne, pokial'si to Zelte.
- Tento pristroj nie je uceny pre osoby, ktorych fyzické, zmyslové ¢i mentélne schopnosti si obmedzené (vratane deti).
Rovnako nie je urceny pre osoby, ktoré sa s tymto zariadenim nezoznamili, ¢i pre tych, ktori s nim nemajua skusenosti.
Vynimkou je situdcia, ked'tieto osoby maju k dispozicii osobu zodpovednt za ich bezpecnost ¢i dozor, alebo pokial boli
tieto osoby o uZivani tohto pristroja poucené. Je vhodné dozerat na deti, aby sa nemohli so zariadenim hrat.

ZLOZENIE VYROBKU

1. Plastové platnicky (1)

2. Senzor hladiny vody a generétor LED svetiel (2)
3. Plastovy kryt platniciek (3)

4. Transformétor (4)

5. Drziak difuzéra (5)
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NAVOD NA POUZITIE

Technicka Specifikacia:

+ Meniace sa farby.

- Kapacita 1800 ml.

- 7 hodin nepretrZitej prevadzky.

« Jednoduché plnenie zdsobnika na vodu.

+ Vdaka senzoru hladiny vody sa zariadenie automaticky vypne, ak v zasobniku nie je dostatok vody.

Funkcie:

« Difuzér vonného oleja.

- Odstranuje elektrostatické naboje.
« Zlep3uje kvalitu vzduchu prostredi.

Sposob pouZivania:

« Zariadenie Aroma Essence umiestnite do miestnosti pol hodiny pred samotnym zapnutim, aby sa zahrialo na teplotu
prostredia.

- Vistite sa, € je difuzér cisty.

- Umiestnite,,senzor hladiny vody a generdtor LED svetiel” do vndtra platniciek. DodrZujte polohu, ktord je uvedend na
schéme a kabel pri tom vtiahnite do najvécsieho otvoru medzi platnickami. (6)

- Kdbel, ktory spéja senzor hladiny vody a generdtor LED svetiel, vtiahnite dovnitra do zariadenia Aroma Essence.
Nésledne ho vytiahnite von cez prislusny otvor. Tento otvor utesnite gumou, ktord sa nachddza na kébli. (7)

« Nakoniec na plastové disky umiestnite kryt tak, aby ich zakryl. Poloha je naznacend v schéme. (8)

« Do zésobnika nalejte maximalne 1800 ml €istej vody. (Teplota vody nesmie byt vy3sia ako 40 °C). (9)

« Do zdsobnika kvapnite niekolko kvapiek vonného oleja. (10)

« Suchymi rukami zapojte zastrcku. (11) Zariadenie sa automaticky zapne. Para a farby, ktoré vyddva, tak vytvéraji
priaznivé prostredie pre relaxdciu.

Upozornenie: AJ KED JE SUCASTOU VYBAVENIA PRISTROJA BEZPECNOSTNE ZARIADENIE, KTORE VYPNE TRANSFORMATOR,
NENECHAVAJTE PRISTROJ ZAPNUTY, POKIAL HO NEPOUZIVATE.

DOPLNKOVE INFORMACIE TYKAJUCE SA POUZiVANIA ESENCIALNYCH OLEJOV

- Pred pouzivanim esencidlnych olejov sa informujte o negativnych Gcinkoch na zdravie, ktoré by mohlo spdsobit
pouzivanie tychto vyrobkov.

- Vzdy pouZzivajte kvalitné esencidlne oleje: Cisté a 100 % prirodné oleje urcené na osviezovanie vzduchu. Pouzivajte ich
opatrne a v malom mnoZstve. DodrZiavajte pokyny a upozornenia uvedené na obale esencidlnych olejov a dbajte najmé
na to, ze:

- esencidlne oleje nesmd pouZzivat tehotné Zeny, osoby, ktoré trpia epilepsiou, astmou, alergiami, a osoby, ktoré majt
srdcové problémy alebo vazne patolégie;

- v detskej izbe (deti mladSie ako 3 roky) sa esencidlne oleje smi pouzivat iba za nepritomnosti dietata, ak pouzivanie
nepresiahne 10 mint.

- Dbajte na to, aby sa deti a maloleté osoby so zariadenim nehrali ani ho nepouZzivali.

- Na zabezpecenie sprévnej prevadzky zariadenia a osviezenie vzduchu postacuje iba niekolko kvapiek (maximélne 3 az 4
kvapky). Pri nadmernom pouZivani esencidlnych olejov moze dojst k poskodeniu zariadenia.
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- Najprv do nadobky nalejte vodu a potom pridajte niekolko kvapiek esencidlneho oleja.

- Spolocnost Lanaform® nenesie zodpovednost za ndhodné Skody spdsobené pouzivanim, ktoré je v rozpore s pouzivanim
uvedenym v tomto ndvode na pouZitie.

UDRZBA A SKLADOVANIE

Ak voda obsahuje prilis mnoho vapnika a horcika, moZe sa v zariadeni vytvarat biela usadenina. Pokial'sa tieto kaly usadia
na transformatore (kovovd vlozka, ktora produkuje ultrazvuk), zariadenie Aroma Essence neméze sprévne fungovat.

Odporicame:

1) pouzit pri kazdom pouZiti prevarent a vychladnutd vodu.

2) Raz za dva dni vycistite zasobniky a raz za tyzden transformator.
3) Raz za dva dni vymeite vodu v zdsobniku.
)

4) Vlycistite zariadenie Aroma Essence (pozri nizsie uvedené pokyny) a skontrolujte, i st vietky komponenty zariadenia
dokonale suché, pokial' zariadenie nepouzivate.

Cistenie filtra

1) Na povrch transformétora nakvapkajte 2 az 5 kvapiek octu a nechajte 2 az 5 mindt psobit.

2) Kal z povrchu odistite s pomocou mékkej kefky. NepouZivajte tvrdé ndstroje, ktoré by mohli povrch poskriabat.
3) Zasobnik pristroja vyplachnite Cistou vodou.

4) Transformator necistite mydlom, rozpustadlom ani inym cistiacim pripravkom v spreji.

Cistenie zasobnika na vodu:
1) Pokial'sa v zdsobniku usadili kaly alebo vodny kame, vycistite ho vodou, mékkou handrickou a pripadne octom.
2) Vypldchnite zasobnik Cistou vodou.

Skladovanie:
Zariadenie po ocisteni a osuseni odkladajte na suché a dobre vetrané miesto, mimo dosah deti.

PORUCHY A OPRAVY

V pripade funkénej poruchy pri beznom pouzivani ndjdete pomoc v nasleduijticej tabulke:
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Porucha

Mozna priina

Napravné opatrenie

Nevychddza para, nesvietia
kontrolky

Pokial pristroj nesvieti.

Skontrolujte, i je pristroj zapojeny,
alebo ¢i nedoslo k poruche v
elektrickej sieti.

V zdsobniku je prilis nizka hladina
vody.

Dolejte do zasobniku vodu.

Kryt, ktory slizi na reguldciu vykonu
pary, je chybne nastaveny.

Umiestnite ho do spravnej polohy.

Kabel sa nachddza nad
transformatorom.

Umiestnite ho do spravnej polohy.

Unik vody zo zasobniku na vodu.

Skontrolujte, ¢i je guma sprévne
umiestend.

Teplota pristroja je prilis nizka.

Pol hodiny pred pouzivanim
umiestnite pristroj do miestnosti s
vhodnou teplotou prostredia.

Péra ma nezvykly zapach.

Voda stdla v zdsobniku prili dlho
bez vymeny.

Vycistite zasobnik na vodu a napliite
don istd vodu.

Nizka intenzita pary

V zésobniku je prilis (malo) vody.

Upravte hladinu vody v zdsobniku
tak, aby dosahovala maximalnu
hranicu.

Usadeniny na transformatore.

Vyistite transformétor.

Voda je prilis chladnd.

PouZite vodu s teplotou vzduchu v
miestnosti.

Voda nie je istd.

Vycistite zasobnik na vodu a napliite
don €istd vodu.

RADY Z OBLASTI LIKVIDACIE ODPADU
« Obal pozostdva vylu¢ne z materidlov bezpecnych z hladiska ochrany Zivotného prostredia, ktoré sa mozu
skladovat v triediacom stredisku vasej obce pre opatovné pouZivanie ako sekunddrne materidly. Karton mozno
mmm  Vyhodit do prislusnych kontajnerov na zber papiera. Ochranné baliace fdlie treba previest do triediaceho a
recyklacného strediska vasej obce.

« Po skonceni pouzivania pristroj zlikvidujte v stilade s principmi ochrany Zivotného prostredia a v stilade s pravnymi

predpismi.

OBMEDZENA ZARUKA

Spolocnost LANAFORM® sa zarucuje, Ze tento vyrobok je bez akejkolvek chyby materidlu ¢i spracovania, a to od datumu
predaja po dobu dvoch rokov, s vynimkou nizsie uvedenych pripadov.

Zéruka spolocnosti LANAFORM® sa nevztahuje na Skody spdsobené beznym pouZivanim tohto vyrobku. Okrem iného
sa zdruka v rdmci tohto vyroku spolocnosti LANAFORM® nevztahuje na Skody spdsobené chybnym nebo nevhodnym
pouzivanim & akymkolvek chybnym uZivanim, nehodou, pripojenim nedovolenych doplnkov, zmenou realizovanou na
vyrobku ¢ inym zdsahom akejkolvek povahy, na ktory nema spolocnost LANAFORM® vplyv.

Spolocnost LANAFORM® nebude zodpovednd za Ziadny druh poskodenia prislusenstva (nésledny alebo Specidlny).

V3etky zéruky tykajtice sa sposobilosti vyrobku si obmedzené na obdobie dvoch rokov od prvej kiipi pod podmienkou, ze
pri reklamacii je treba predloZit doklad o kdpe tohto tovaru.

Po prijati pristroja ho spolocnost LANAFORM® opravi alebo vymeni v zavislosti od pripadu a nasledne vam ho vrati.
Zarucny servis poskytuje iba servisné stredisko spolocnosti LANAFORM®. V pripade, Ze akikolvek tdrzbu tohto pristroja

zverite inej osobe ako servisnému stredisku spolocnosti LANAFORM®, tato zéruka stréca platnost.
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KASUTUSJUHEND

Taname teid LANAFORMi eeterliku dli levitamise seadme Aroma Essence ostu eest. Aroma Essence eeterlike dlide
levitamiseks mdeldud seade seisneb moodsat disaini omavas ja heaolutunde loovas tehnoloogias. See véga vaikse
toimega seade voimaldab varskendava aromaatse auru levitamise ruumis luues samaaegselt pehmetoonilistest varvidest
taustavalgustuse abil ddusa ja rahustava dhkkonna.

LUGEGE ENNE DIFUUSORI KASUTAMIST LABI KOIK KASUTUSJUHENDID, POORATES ERILIST TAHELEPANU
OHUTUSJUHENDIS TOODUD POHILISTELE OHUTUSJUHISTELE:

- Paigutage Aroma Essence seade alati kindlale, siledale ja horisontaalsele tasapinnale. Mitte paigutada seadet seinte ega
kuumusallikate nagu ahjud, radiaatorid jne. vahetusse Idhedusse.
Tahelepanu: Aroma Essence seadme paigutamisega mittehorisontaalsele tasapinnale voivad kaasneda puudused
seadme korrapdrases tods.

- Veenduge, et vool teie poolt kasutatavas elektrivdrgus vastab seadme poolt tarbitavale voolule.

« Toitejuhtme iihendamine vooluvdrku vdi toitjuhtme vooluvdrgust lahtiiihendamine niiskete voi méargade kdtega ei ole
lubatud.

- Kahjustuste korral seadme toitejuhtmel tuleb see asendada vordvaarse toitejuhtmega, mille leiate edasimiiiija juurest
vdi edasimiiiija ametlikust teenindusettevdttest.

- Difuusorit pikemaks ajaks otsese pdiksekiirguse katte mitte jatta.

- Seadme lahtimonteerimine ei ole lubatud.

« Difuusori tooleliilitamine ilma veeta seadme veepaagis ei ole lubatud.
- Seadme elementi sisseliilitatud seadme korral mitte puudutada.

- Mitte kasutada seadme juures eeterlikke lisid, mis ei ole mdeldud dhku pihustamiseks. Vajaliku teabe leiate kdesolevas
juhendis toodud eeterlike dlide kasutusjuhistes.

- Mitte kasutada siinteetilisi parfiitime ega Iohnaaineid. Sellega kaasneb seadme kahjustamise oht.
- Veenduge, et juhe ei oleks suunatud vahetult elemendi kohale.

- Veeandurit mitte tommata. Sellega kaasneb seadme kahjustamise oht.

- [lhendage seade enne seadme puhastustoimingute juurde asumist vooluvérgust lahti.

- Seadme pesemine vees terviklikul kujul ei ole lubatud. Seadme kastmine vette ei ole lubatud. Jargige kdesolevas
kasutusjuhendis toodud puhastamise juhiseid.

- Mitte mingil juhul i ole lubatud elementi hddruda kdva esemega. Jargige kdesolevas kasutusjuhendis toodud
puhastamise juhiseid.

- Soovituslik on kasutada Aroma Essence seadet 30 minuti pikkuse seansina. Soovi korral voib seadet liilitada paevas tocle
mitmeks seansiks.

- See seade ei ole mdeldud kasutamiseks piiratud filsiliste, sensoorsete vdi vaimsete voimetega isikute poolt (kaasa
arvatud lapsed) vdi vastavate teadmiste ja kogemusteta isikute poolt ilma nende turvalisuse eest vastutava isiku
jdrelevalveta ja eelneva, seadme kasutamist selgitava juhendamiseta. Jalgige lapsi, et seade ei sattuks mangimiseks
laste katte.

SEADME DETAILID

(1) Plastkettad (1)

(2) Veeandur ja LED-valgustus (2)
(3) Plastketaste kaas (3)

(4) Difuusor (4)

(5) Transformaator (5)
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SEADME OMADUSED

Technicka specifikace:

- Vahelduvate vérvitoonidega valgustus.

« Mahutavus 1800 ml.

- Aroomi katkematu levitamise aeg seitse tundi.

« Holpsalt tdidetav veepaak.

- Tanu veeandurile seiskub seade ebapiisava veetaseme korral paagis automaatselt.
- Vaikne toime.

Funktsioonid:

- Eeterlike dlide levitamine ruumis.

- Staatilise energia laengute maandamine.
- Ohukvaliteedi parandamine ruumis.

Kasutusjuhend:

« Asetada seade pool tundi enne selle tooleliilitamist ruumi, kus soovitakse dhku niisutada. Sellega voimaldatakse
seadmel kohaneda ruumi temperatuuriga.

« Kontrollida le, et difuusor oleks puhas.

- Paigutada,veeandur ja LED-valgustus” ketaste vahele. Kaabli suunamisel esimese ja teise ketta vahel paiknevatest
avadest suuremasse avasse jargida joonisel kujutatud asendiskeemi. (6)

- Seejdrel suunata ,veeandurit ja LED-valgustust” iihendav juhe Aroma Essence seadme sisemusse. Jdrgnevalt tommata
juhe Iabi selleks mdeldud ava vélja. Paigaldada avale ava sulgemiseks juhtmel selleks otstarbeks ettendhtud
kummikork. (7)

- Seejarel paigaldada plastketastele kaas nii, et kaas kataks kettad dra. Jargida joonisel kujutatud asendiskeemi. (8)
- Tdita paak vdrske veega. Vee suurim lubatud kogus on 1800 ml. (Vesi peab olema temperatuuril alla 40°C). (9)
- Valada paaki méned tilgad eeterlikku dli. (10)

«Veenduda, et kded on kuivad ja iihendada toitejuhe vooluvérku. (11) Seade liilitub automaatselt todle. Sellisel moel
vdimaldab seadme poolt levitatav aur ja miljodvalgustus luua rahustava ja 166gastava dhkkonna.

Tahelepanu: VAATAMATA ELEMENDI FUNKTSIOONID PEATAVA OHUTUSSUSTEEMI OLEMASOLULE HOIDKE SEADET VOOLU
ALLA LULITATUNA NIl VAHE KUI VOIMALIK.

TAIENDAV, EETERLIKE OLIDE KASUTAMIST PUUDUTAV TEAVE
- Enne eeterlike dlide kasutamist osutub vajalikuks tutvumine teabega kasutatavate eeterlike dlide vdimalike kahjulike
mdjude kohta tervisele.

- Kasutada iiksnes kvaliteetseid eeterlikke dlisid: puhtad ja 100 % looduslikud, dhku pihustamiseks mdeldud eeterlikud
olid. Kasutada eeterlikke 6lisid moddukalt ja ettevaatlikult. Jargida eeterlike dlide hoiustamise ja kasutamise juhiseid,
podrates erilist tahelepanu jargnevale:

+ Eeterlike dlide kasutamine ei ole lubatud rasedate naiste poolt, epileptikute, astmaatikute ega allergiate all
kannatavate isikute poolt, siidamerikkega isikute poolt ega raskekujulisi haigusi podevate isikute poolt.

- Eeterlike dlide kasutamine ei ole lubatud véikelaste toas (kuni kolmeaastased). Sellisel juhul on lubatud
vaid piiratud, mitte iile kiimne minuti kestvad eeterlike dlide kasutamise seansid ja seda iiksnes juhul, kui
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vadikelaps antud ruumis ei viibi.
- Jalgida, et seade ei satuks mangimiseks ega kasutamiseks laste ega alaealiste katte.

- Juba monest tilgast (maksimaalselt kolm kuni neli tilka) eeterlikest dlidest piisab, et tagada seadme torgeteta t6d ja
ruumi tditmiseks soovikohase aroomiga. Eeterlike dlidega liialdamine voib kahjustada seadme t66d.

- Enne eeterlike dlide lisamist paaki tdita paak eelnevalt veega.

- Lanaform © ei ole kdsiteldav vastutavana mitte iihegi seadmele tekkinud kahju osas, mille pdhjuseks on seadme
mittesihtotstarbeline, kdesoleva kasutusjuhendi juhistega vastuollu minev kasutamine.

SEADME HOOLDAMINE JA HOIUSTAMINE

Kareda vee korral, see tdhendab juhul, kui vesi on liiga kaltsiumi- vdi magneesiumirikas, vdib sellest tekkida seadmesse
valge pulbriline sade. Sellise paksu vahu moodustumine seadme elemendile (metallist tablett, mis toodab ultrahelisid)
tekitab torkeid Aroma Essence seadme t0s.

Soovitame jargmist:

1) kasutage iga kasutuskorra jaoks keedetud ja jahutatud vett,

2) Puhastada paaki iga kahe pdeva tagant ja puhastada elementi iganddalaselt,
3) Vahetada paagis vett iga kahe pdeva tagant,
)

4) Juhul kui seadet ei kasutata, puhastada Aroma Essence seade (jrgida ilaltoodud juhiseid) ja veenduda, et selle kdik
detailid oleks tdiesti kuivad.

Elemendi puhastamine:

1) Tilgutada elemendi pinnale kaks kuni viis tilka dadikat ja lasta sel kaks kuni viis minutit méjuda.

2) Harjata vaht pehme harjaga elemendi pinnalt maha. Elemendi pinda kdva eseme abil mitte hadruda.
3) Loputada seadme alusosa veepaak puhta veega iile.

4) Elemendi puhastamiseks seepi, lahustit ega pihustatavaid puhastusaineid mitte kasutada.

Veepaagi puhastamine:
1) Puhastada veepaak vee, pehme lapi ja dddikaga juhul, kui mahuti sisemusse on tekkinud vahtu voi katlakivi.
2) Loputada paak puhta veega ile.

Hoiustamine:
Pérast seadme puhastamist ja kuivakstegemist hoiustada seadet kuivas ja jahedas, lastele kattesaamatus kohas.

TORKED JA LAHENDUSED

Torke korral seadme t66s, tingimusel et seade on kasutuses tavaoludes, leida pdhjus ja lahendus alltoodud tabelist:
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Torked Véimalikud pohjused Lahendused
Valgustuse mittepdlemise korral. Veenduda, et seade on korralikult
vooluvdrku iihendatud ja et
vooluvdrk ei oleks rikkis.
Veetase paagis on liiga madal. Lisada paaki vett.
Auru tootlust reguleeriv kaas ei ole Paigaldada kaas korralikult oma
Auru ei teki, tuled ef pole korralikult oma koh_ale paiqaldqtud. kohale. . .
! Juhe on suunatud ile elemendi. Asetada juhe korralikult oma kohale.
Leke veepaagis. Veenduda kummi korrektses
paigutuses oma kohale.
Seadme tootemperatuur on liiga Lasta seadmel pool tundi enne selle
madal. todleltlitamist niisutatavas ruumis
seista.
Aur on ebatavalise Idhnaga Vesi laheb pikalt paagis seistes Puhastada paak ja valada paaki
roiskuma. vérske vesi.
Elemendile on ladestunud sade. Puhastada element.
Usazeniny na transduktoru. Vydistéte transduktor.
Vesi on liiga kiilm. Kasutada toatemperatuuril olevat
vett.
Madal tootlus Vesi ei ole puhas. Puhastada paak ja valage paaki
vérske vesi.

SOOVITUSED JAATMETE KORVALDAMISEKS

- Pakend koosneb keskkonnale tdiesti ohututest materjalidest, mille vdib iile anda kohaliku omavalitsuse
sorteerimisjaamale kasutamiseks sekundaarmaterjalidena. Papi véib panna paberikonteinerisse. Pakkekiled
mmm  fuleb anda iile oma kohaliku omavalitsuse sorteerimis ja tdotlemisjaamale.

- Kui te seadet ei kasuta, korvaldage see keskkonnasdbralikult ja vastavalt kehtivatele digusnormidele.

PIIRATUD GARANTII

LANAFORM® garanteerib, et sellel tootel ei ole materjali vdi tootmisvigu, alates selle ostmise kuupdevast kahe aasta jooksul,
vélja arvatud allpool tapsustatu.

LANAFORMI® garantii ei holma kahjusid, mis on tingitud selle toote normaalsest kulumisest. Lisaks ei holma garantii sellele
tootele LANAFORM® kahjusid, mida on pdhjustanud toote iikskik missugune vale vdi ebasobiv kasutamine, dnnetus, mis
tahes lubamatu lisatarviku kinnitamine, toote muutmine voi moni muu tingimus, mis ei allu LANAFORMI® kontrollile.

LANAFORMI® ei saa pidada vastutavaks iikskoik missuguse kdrvaliste asjaoludega kaasneva vdi erakorralise kahju eest.

Kdik garantiid, et toode on kdlbulik, kehtivad kaks aastat alates toote esialgse ostmise kuupdevast, kui esitatakse ostu
toendava dokumendi arakiri.

LANAFORM® parandab vdi asendab — séltuvalt juhtumist — teie seadme niipea, kui kétte saab ja saadab selle teile tagasi.
Garantiiremont toimub ainult LANAFORMI® teeninduskeskuse kaudu. Selle toote igasugune hooldus, mida viib &bi keegi
teine kui LANAFORMI® teeninduskeskus, tiihistab selle garantii.
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